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JIOTMYECKME IIOCOBW I
SIIOXU ITO3OHEI'O ITPOCBEIITEHM I
OJIA JKEHIIIMH

A.M. XapumonoBa'

B yenmpe BHuManus — uiecmv HeMeyKoA3bIUHbIX COHU-
HeHUll 10 A0euke, komopsle 0biaU U30ans 6o 6mopoil nosoBure
XVIII 8. Buibpantsie pabomnvt npuMmeuamesstsl mem, 4mo oHu
HANUCANbL CHEUUANLHO 044 HKeHujuH. Bo @panyuu u Umaruu
YKA3aHHO20 nepuoda nodobHble cOUUHeHUs — ABAeHue Hepeo-
Koe, 00HAKO B HeMeyKOA3bIMHOM NpoCHpancmbe OHU HOCU-
AU, ckopee, sxsomuveckuil xapaxmep. Ceeo0Hs 3mu pabomivl
u ux abmops. oyeHubaromces, noxasyi, xax Gmopocmenentole
u mapeunarstvle. Tem He Menee oHU npedcmabaniom cyuye-
CMBeHHbITl UHmMepec Npu UsyueHuu ucmopuu gopmupobanus
maxou pyHOAMeHMAaAbHOL U Bce euje akMyaibHol 044 YHU-
Bepcumemckoeo 0dpasobarus ducyuniunsl, kax soeuka. Kaxob
cmamyc A02uky 044 xeHuyun? S6asemcs au ona cBoeeo poda
10BOUHbIM  U30ATNEABCKUM NPOOYKNIOM, NepecKka3biBaousum
KAaccuteckue yuebHUKY No Aoeuke 100 HOBbIMU HEODbIMHBIMU
3020406K0M, uAU Ke npedcmabBasem HoBoe camocHosmesbHOe
ombBembaenue? [Ins ombema Ha nocmaBaennsie Bonpocst npo-
Booumcs anaius BviabaeHHbIX A02UHECKUX COUUHEHUTL, 4 MaK-
JKe peyeHsuil Ha Hux. Buiacnsaemcs, umo soeuteckue couuHens
045 sxeHuyun, onybaukobannsie 6 Tepmarnuu 6o 6mopoil noao-
Bune XVIII 8., npedcmabaston coboii 00HO U3 MHO2OUUCACHHBIX
nposbaenuil xaupa nonyaapHoi pusococpuu. Ilpocmoma us-
A0XKeHUS, OUAAOSUYECKAS UAU INUCHIOAAPHAS hopMa, Npax-
Mudeckas opueHmupobanHocms u SKAeKmu4Hocms — Bce 3mo
nosbossiem coeaams A0eUkKYy 00CHYNHOU U NOHAMHOU O A10-
0020 yuBuAU306aHHO0 Hes0Beka t Oaern eMy UHCHPYMEHI 044
ucnosHeHus cboezo 0cHOBHO20 NpeOHASHAUEHUS, 4 UMEHHO —
ucnoavsobanua pasyma. Cam paxm moeo, umo codepkarue
A02UKU 045 KeHUUH NPAKMU1ecky HuueM He 0MMAUYAeHICS O
CO0epXKAHUA KAACCUHeCKUX KOMNeHOuymob, cbudemenscmByem
0 peasusayuy HA Npakmuke nocmyaama oo yHubepcasbHocmu
u Beeobujets ocmynHOCMU A02UKYU, CPOPMYAUPOBAHHOCO euje
8 pabomax X. Tomasus u X. Boavpa.

KaroueBuie caoBa: aoeuxa, nemeyxoe Ilpocbewjernue, no-
nyaapuas gusocopua, Tomasuil, Boaveh, Yuyep, Knueee, io-
pan, Amuye, Poxo8.
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PHILOSOPHY OF THE ENLIGHTENMENT
AND ITS RELEVANCE

LOGIC MANUALS FOR WOMEN
IN THE LATE ENLIGHTENMENT ERA

A.M. Kharitonova®

In the focus of my attention there are six German-lan-
gquage textbooks in logic published in the second half of
the eighteenth century. What distinguishes these books is
that they were all written specially for women. While such
works were fairly common in France and Italy during this
period, they had something of an exotic character in the Ger-
man-speaking world. Today these works and their authors are
generally seen as secondary and marginal. Nevertheless, they
may be of substantial interest in the study of the history of
the formation of logic, a fundamental and still relevant disci-
pline in university education. What is the status of logic for
women? Is it a kind of publishing by-product paraphrasing
classical logic textbooks under a new and unusual title or do
they represent a new independent branch? To answer these
questions I analyse the chosen works on logic and the reviews
which they prompted. I demonstrate that logic manuals for
women published in Germany in the second half of the eigh-
teenth century constitute one of the numerous varieties of
the popular philosophy genre. Simple language, dialogic or
epistolary form, practical orientation and eclecticism — all
this brings logic within the intellectual reach of any civilised
person, providing him/her with an instrument of performing
their own mission, i. e. the employment of their reason. The
very fact that the content of logic for women is practically
no different from the content of classical compendiums was
a revolutionary development, a practical implementation of
the postulate that logic is universal and can be understood
by everyone, a principle formulated earlier in the works of
C. Thomasius and C. Wolff.
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Bo3MoXxHO, cerofiHs1 Hanboslee 3HAMEHUTHIM HeMell-
KOSI3bIYHBIM TpaKTaTOM, B Ha3BaHMV KOTOPOIo corep-
KUTCS TEPMUH «JIOTMKa», sBiisercs «Hayka jormkm»
I.B.®. Teress. YyTh MeHee m3BecTHa paboTa IO JIOIU-
Ke, OITyO/IKOBaHHas B pasmesie «Jlekiym» B paMKax co-
Opanmsa counHenni V. KanTa 11 M3HavaIbHO M3gaHHAsS
ero yuenmnkom [.b. Mermne. [I1g Tex, KTo Oostee o po0-
HO m3ydaeT 3110xy I IpocBertienis, I71aBHBIM TpaKTaTOM,
Ge3ycsI0BHO, OKaXkeTcs TaK HasbiBaeMas «Hemerikas 1o-
ruka» X. Bomedpa. OgHako momobHast KapTwHaA perte-
BaHTHA B IIePBYIO Odepelnb B OTHOIIEHUV TeX, KOMY
ITOKa MaJIOIOCTYIIHBI COUMHEHVISI COBPEMEeHHMKOB YIIO-
MSHYTBIX BBIIIIe aBTOPOB. YacTh 13 HUX yXKe BBeleHa
B Hay4YHBIVI 00OPOT: B ITOCJIEAHVIE TOBI TIOSBVIICS PALL
HOBBIX VICCITEIOBaHMV, TIOCBSAIIIEHHBIX BeCbMa BaXKHBIM
1t HeMertkoro ITpocsemermst padoram X. Tomasms,
A.T. baymraprena, I®. Martepa. OgHako mpm msyde-
HUM YcTopUM POPMUPOBaHM TOV VIV MHOV IVCHIN-
IDIVHBL, TeM OoJtee Takovt (pyHTaMeHTaIbHOVI U BCE eIlle
aKTyaJIbHOVI ISl YHMBEPCUTETCKOTO 0Opa3oBaHms], KaK
JIOTMIKa, pacCMOTpeHMe Jake MapriHaJIbHBIX aBTOPOB
OyIieT He MeHee Ba)KHBIM V1 IHTEPECHBIM.

B pamkax Hemernikoro ITpocsemenms padorsr Toma-
3us v Bortbdpa 3agavt HOBBIVE cTaHAAPT COUMHEHWI 10
JIoTMKe: oba aBTOpa IOMYepKMBaIV, YTO Y HUX W3JI0-
JKeHVe TaHHOV AVICIUIUIMHBI HOCUT IIPUHIIUIINAIEHO
YHUBEPCaJIbHBIV XapaKTep, VX MOCoOVIst OIXOMST IJIS
J1I000r0 YesIoBeKa BHE 3aBUCHMOCTY OT ero Ipodeccy-
OHaJILHOV ITPMHAIJIeXHOCTY, ITPOVICXOXIEHUS WIN
nona®. Tem He MeHee Ko Bropovt nostosrHe X VIII B. 110-
SIBJISIETCS OOJIBIIIOe KOJIMYECTBO CIIeITaI3MpPOBaHHBIX
ITOCOOWMTI TIO JIOTMKE: I IOPVCTOB, Bpadell, BOEHHBIX,
a Taxxe s KeHIMHE’. COUMHEHMS], KOTOpBIe CTaBl-
JIVI CBOEV 11eJIBIO JIOHECTU JIOTVKY, VUIV yYeHVe pasyMa
(Vernunftlehre), mo mpercTaBUTETBHNIT «IIPEKPACHOTO
HoJ1a», B 3aBUCHMOCTM OT aBTOPCTBa MOXXHO pasiesInThb

2 Tomasw CrIelnaIbHO OTMevasl He3aBUCYMOCTD M3y YeHs JIO-
TVYIKM OT II0J1a y’Ke B caMOM Ha3BaHWM cBoeVt paboTwl: «BBeeHne
B ydeHMe pasyMa, B KOTOpOM OJiaromapsi JIErKOV M BCeM pas-
YMHBIM JIIOJISIM, KaKOTO OBI COCTIOBMSI WIIN T10J1a OHWM HY ObLIN,
IIOHSTHOV MaHepe II0Ka3bIBaeTcs IyThb 0e3 CYJUIOTVICTVKW OT-
JIMYaTh APYT OT JIpyra MCTMHHOE, BePOSTHOe U JIOKHOe U HaXo-
IIMTH HOBBIE MCTMHBD (Thomasius, 1691).

® O mpyrux crermaibHbIX Jiormkax cM.: (Kpymios, 2018; Kpy-
7108, 2019). B ueM-To cXOfIHas KapTMHa HaOJIIOaIach BO BTOPOV
nonosyHe XVIII B. B oTHOIIIeHUY aHTPOIIOJIOTUN: B CJIy4ae C JIO-
TVIKOVI ITOCTETIEHHO PaCIIVpSeTCs I IPOOUTCs ayAUTOpus Kypca
I, COOTBETCTBEHHO, MEHSIOTCS CITOCOOBI JIOHeCceH sl MaTepala;
B CJIy4Jae C aHTPOIIOJIOTEN B 3TOT IepVof], TakKe ITOSBIISIOTCS
CrelMaIV3UpoBaHHbIe KOMIIEHJIMYMBI IS Bpadeli, IOPUCTOB
VI T.JI., OJJHAKO TIOMMMO 3TOTO IIVPUTCS VI CaM IIpeMeT TaHHO
JOVICHVIIUIVHEL, B KOTOPOV ITOCTEIIeHHO Ha4YMHAIOT BBIIEIIATHCS
dvsnueckass aHTpoONOJIOrysl, MopasibHas 1 1p. ITogpobuee 06
VICTOPUM aHTpOIIoyIornu cM.: (XapuroHoBsa, 2016a).
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Today the best known German-language trea-
tise whose title contains the term “logic” is possi-
bly Hegel’s The Science of Logic. Another, somewhat
less well-known, work on logic was included in the
“Lectures” section of the collected works of Kant
and initially published by his pupil G.B. Jasche. For
those who study the Enlightenment era in depth
the main treatise will undoubtedly be C. Wolff’s
so-called German Logic. However, this limitation
applies in the first place to those who have not yet
advanced to reading the works of the contempo-
raries of the above-mentioned authors. Some of
them have already been brought into the scholarly
domain: recent years have seen the publication of
new research devoted to the works of C. Thomasius,
A.G. Baumgarten and G.F. Meier which are very
important for German Enlightenment. However,
in the study of the history of the emergence of this
or that discipline, especially of such a fundamental
discipline as logic which is still relevant to universi-
ty education, even marginal authors are no less im-
portant and interesting.

In the era of German Enlightenment the works
of Thomasius and Wolff set a new standard of log-
ical works: both authors stressed that their presen-
tation of this discipline is deliberately universal
in character within the mental reach of any per-
son regardless of his/her occupation, background
and gender.? Nevertheless by the second half of
the eighteenth century a large number of special-
ised logic manuals were published aimed specifi-
cally at lawyers, doctors, the military as well as at
women.’ The works that sought to introduce logic or
the teaching of reason (Vernunftlehre) to representa-
tives of the “fair sex” can be divided into two groups
depending on the authors: the first group includes
works where women are named as the authors; the
second, works written by men. I have managed to

2 Thomasius (1691) made a point of stating that the study
of logic did not depend on gender in the title of his work:
Introduction to the Teaching of Reason, Which Shows, by an Easy
and Understandable Manner for All Rational Men of whatever Class
or Sex, the Way without Syllogistics to Distinguishing What is True,
Probable and False and to Discovering New Truths.

® On other specialised logics see Krouglov (2018; 2019).
A similar picture was observed in the second half of the
eighteenth century in anthropology. In the case of logic the
target audience of the course and, accordingly, the delivery
of the material gradually expands and becomes fragmented;
in the case of anthropology that same period also saw the
publication of specialised compendiums for doctors, lawyers,
etc. In addition, the subject matter of the discipline broadens
to isolate physical anthropology, moral anthropology, etc. For
more on the history of anthropology see Kharitonova (2016a).



Ha JIBe I'PYIIIBL K IIEPBOVI OTHOCATCS COUMHEHMS, B Ka-
JecTBe aBTOPOB KOTOPBIX 3HAYATCS JKEHIIIMHEL KO BTO-
POV — COYMHEHMs, B KauecTBe aBTOPOB KOTOPBIX YKa-
3aHbBI MY>XX4MHBL MHe y1a710ch OOHapY>KUTB II1eCTb He-
MeLIKOA3BIUHBIX COUMHeHM BTopov rosiosuHbl XVIII B,
V3JIaraoImX JIOTVKY IS JKEHIMH. ABTOpaMI JIByX
M3 HUX TaKXXe SIBJISIOTCS >KeHIMHBL C orperie/ieHHbI-
MW OTOBOpPKaMM paboTaMy, HaIllVICAHHBIMY JKeHIITMHa-
MM V1 [1J15 JKEHIIIVIH, MOXKHO CUMUTATh CIIEYOIIVE: COUV-
nenve Vloxaunst laprorter Varep «Ouepk dwioco-
v myrst xentmHEb (Unzer, 17516), B KOTOpOM JIOrMKa
IIpeJiCTaBjIeHa Kak IePBbIN pasjiell B cucTeMe priioco-
i, a Taxke coumHeHMe OrommmmEbl Kanrre «OmmsrT
norvku it xeHmuH» (Knigge, 1789). Crour i cun-
TaTh, YTO ITO «BCETO JIVIIIIb» JIBe PaOOTHI, T.€. IMEET Me-
CTO IIPWYYIJIVIBBIV MCTOPVUYECKUIT Ka3yc, VIV ke, Ha-
IIPOTWB, 5TO TPETh BCEX COUMHEHMNV, T.€. 3aMETHOe KO-
JIMYECTBO, OCODEHHO IS paccMaTprBaeMovi 3Ioxm*?
J17151 TOTO UTOOBI TIOHSITE, SIBJISTFOTCSI 9TV COUVMHEHMS PS-
IIOBBIM VUIVI 9KCTPaOPAVMHAPHBIM (PEHOMEHOM, PaccMo-
TPVIM YHOMSIHYThIe I11eCTh paboT Gosiee mogpobHo.

1. ioxanHa IllapsioTTa YHIEp

Vioxanna IllapriorTa YHiep, B jiesuyectse Llyrep
(1725—1782) — moub Voranna I'orxmisda Lyriepa, op-
TaHNCTa, M3BECTHOTO Oraromapsi He TOJIBKO CBOMM MY-
3bIKaJIPHBIM, HO W JIMTepaTypHbIM codnHeHVsIM®. OH
yMep, Koraa modepy ObUIO ABadliaTh Tpu ropa. borb-
moe Bivsiive Ha Vioxanny LaprioTTy okasai ee jisiist
no martepuHckon JymHUM VLT Kprorep. Ero yuenmxk
u apyr, VloranH ABrycT YHIIep, cTajl BIOCIIEJICTBUN ee
Mmy>xeM. OHM 00a mprHazIeXaIM K KpyTy TakK Has3blBa-
eMBbIX «pmmocodcTByomMx Bpaden» ns Xaywie. Kpro-
rep B OOJIBINIEVI CTEIIEHW pa3fIeIsyl B3IVIAObI MeXaHN-
LIVICTCKOVI IIIKOJIbI, KOTOpYIO mpeAcTapisum . Byprase
1 @. XodpdpmaHH. YHIIEp, XOPOIIIO 3Has TOJIOKEHs, KO-
TOpBIE 3aIIMINAJI IIPOTMBOOOPCTBYIOINTI JIareph (ero
HacTaBHMK B 3aHATUSAX IPaKTUYecKOV MeIIVHON
. IOHKep ObIT TIOCTIEmOBaTesleM aHvMmsMa IO, IllTa-
7151), CTPeMWJICS BBIIEJIUTD ¥ pa3paboTaThk CWIIBHBIE CTO-
POHBI 00enx crcTeM. DTO IIPUBEJIO eT0 K CO3JaHMIO IIPO-
eKTa «CPeAVMHHOV HayKy» MexXAy dvtocodriert v Meny-
1mHO®. Eciti roBopuTe 0 dpry1ocodpcKoM KOHTEKCTe, TO
MenMKy, paOoTaBIIve B XajUle, HAXOOWIVICH B IIEPBYIO
odepenb TI0T BIIVsTHMEM padoT bayMraprera 1 Marzepa.

* Cm. HanboJIee IIOJTHY 10 Ha CeTOMHAIITHI IeHb Ombimorpadro
srormdeckux courHeHM: (Riss, 1965).

> Cwm. nogpobHee o ee xusan: (Hoffmann, 1927; Langer, 1996)

¢ ITompoOree cm.: (XapuToHoBa, 20160).
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discover six German language works of the second
half of the eighteenth century setting forth logic for
women. Two of them have been written by ladies.
With some reservations the works written by and for
women include: Grundrifi einer Weltweifheit fiir das
Frauenzimmer by Johanne Charlotte Unzer (Unzer,
1751b), in which logic is presented as the first sec-
tion in the system of philosophy, as well as Versuch
einer Logic fiir Frauenzimmer by Philippine Knigge
(Knigge, 1789). Should we assume that these are
“merely two” works, i.e. a historical quirk, or on the
contrary that they make up a third of all the works,
i.e. a number that deserves notice, especially for the
era under consideration?* To understand whether
these are pedestrian or extraordinary phenomena let
us take a closer look at each of the six works.

1. Johanne Charlotte Unzer

Johanne Charlotte Unzer, née Ziegler (1725-
1782) was the daughter of Johann Gotthilf Ziegler,
an organist known not only for his musical but also
literary works.” He died when his daughter was
twenty-three. A major influence on Johanne Char-
lotte was exerted by her maternal uncle Johann
Gottlob Kriiger. His pupil and friend, Johann Au-
gust Unzer, would later marry her. Both belonged
to the circle of so-called “philosophising doctors”
from Halle. Kriiger leaned more to the views of
the mechanistic school represented by Herman
Boerhaave and Friedrich Hoffmann. Unzer, who
was well-versed in the principles of the oppos-
ing camp (his mentor in the field of practical med-
icine, Johann Junker, was a follower of Georg Ernst
Stahl’s animism), sought to identify and elaborate
the strengths of both systems. This prompted him to
create a project of a “middle science” between phi-
losophy and medicine.® With regard to the philo-
sophical context, the medical scientists who worked
in Halle were principally under the influence of the
works of Baumgarten and Meier.

In 1751 when Johanne Charlotte was twenty-six
years old, Grundrif§ einer WeltweifSheit fiir das Frauen-
zimmer (Unzer, 1751b) and Grundrif$ einer Natiirlichen
Historie und eigentlichen Naturlehre fiir das Frauen-
zimmer (Unzer, 1751a) were published in Halle.
Both books still carry her maiden name — Ziegler.

* See the most complete bibliography of logical works to date
in Riss (1965).

® For more on her life see Hoffmann (1927) and Langer (1996).
¢ For more detail see Kharitonova (2016b).
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B 1751 r, xorma Voxanue [TaprrorTe OBUTO ABAsI-
LIaTh ITIeCT JIeT, B XayuTe ObUIM oIy OrKoBaHbI «Odepk
durtocodpvm g xenmmHe (Unzer, 17510) 1 «Ouepk
€CTeCTBEHHOVI ICTOPUM V1 YUeHM:I O IIPUPOoJIe KaK TaKo-
Bov1 171 keHIMHBD (Unzer, 1751a). Ha dopsarie obe-
VIX KHUT 3Ha4dMyIach ellle ee Iepnubs pammmsa — Ln-
riep. ITpaxTiaeckn B To ke BpeMs dppay YHIIep’ Iiepe-
exasia BMecTe ¢ My>eM B [amMOypr, a 3aTeM B AJIBTOHY.
INocse mepee3na oHa MOy YNMIIa M3BECTHOCTH OyIaropa-
P51 CBOMM HO3TUYECKMM codrHeHMsM. B 1767 1. Bbinuio
BTOpOe M3taHue ee «OuepkoB», Ha 3TOT pa3 oOwBenu-
HEHHBIX B OIHOV KHTe.

Cmpyxmypa pabomu. Ileppoe wmspmanme «Ouepka
dmtocodpmm [T JKEHIIMHB» OTKPBIBaeTCst obparrie-
HueM Kprorepa k ®@winnnmae Ilaprorre Ilpycckors,
repriornde BpayHisenr-BoiibdeHOIOTTEIECKOV,  OT
14 arpesns 1751 r., B KOTOPOM OH IIpefCTaBJIsIeT 3TO COo-
uyHeHMe. Kprorep mmirieT, 9To B3sUI Ha ce0si CMeJIoCTh
OITyOJIMKOBATh 3Ty paboTy, UTOOBI TOKa3aTh: He TOJIBKO
B Vtanmu 1 PdpaHITNM ecThb JXKeHIIMHBI, KOTOpble Haxo-
IST YIOBOJIBCTBYIE U IHTEPeC B M3y UeHM (PrIIoCOdUIL.
Hasee criemyeT ero xe Ipeamciiosue K pabote. «Ouepk
€CTeCTBEHHOV MCTOPVN U YUeHMs O IPUpofe KakK TaKo-
BOVI 711 JKEHIIVHBI» COHEPXUT TOJIBKO IIPEHVICIIOBIE,
HammcaHHoe camomt dpay YHiiep. C ee TOUKM 3peHNs,
«IIpeIMeTHl YUeHMs O IIpupore Ooslee MPUSATHEL, YeM
IIpenMeThl ITpounx dacrent pntocodpvm» (Unzer, 1751a,
[Vorrede] S. 3%), n, kpome TOro, CIipaBeyINBOCTD TPeby-
eT IpWU3HaTh, YTO CpeAy >KeHIIH TakKXe eCThb Te, KTO
OTKpbIBaeT HOBbIE VICTMHBI, XOTs TaKye JKeHIIVHEI 110-
BorbHO penku (Unzer, 1751a, [Vorrede] S. 4—4Y).

Bropoe mspmaHMe OMNOIHEHO IIPeNVCIOBUSIMU Ca-
Mot dpay YHIep — K HepBOV YacTu Oojlee pa3BepHY-
TBIM, KO BTOpOVI — BecbMa KpaTkuM. OHa Impu3sHaeTcs
B Oe3pas3mmuny, KOTopoe M3Ha4aIbHO ITUTasla K IIperl-
CTaBJIeHHOMY COUYVHEHNIO, OHAKO B TO JKe BpeMs Bbl-
paXkaeT Ha/IeX1y Ha TO, «9TO OHO MOIJIO OBITH ITOJIE3HO
MHOTMM JXeHIIMHAaM, CTpeMsImMcs K yaeHno» (Un-
zer, 1767, S. b3"), HOCKOJIBKY MHOTI'VIE YBEPSUIV €€ B 3TOM.
OHa Tax>ke IIPM3HAETCS, YTO XOTS KHITA BHIIIUIA TIO]T ee
MIMeHeM, ee COOCTBEHHOIO BKJIafla B 3TOM COYMHEHUN
HpaKTU4IecKy HeT. [leficTBUTeIbHO, OHA YCepIHO 3aHW-
Maslach M3y YeHVeM JIOTVIKV 1 MeTadpVI3MKL: My K HaIIv-

7 TTockKoJIBKy 00a cyIrpyra aKTMBHO ITyOJIMKOBAJIVCh, yKe IIpN
JKV3HV BO3HMKIIA Ipobsiema mx pasimmdenus. Cdopmmposas-
IIWVICS BapuaHT obosHadeHms cynpyru «Unzerin» coxpaHwI-
Csl B HEMEIIKOSI3bIUHOV JINTepaType [I0 CEerOfHSIIHEro IHs (1
VIMEHHO 3TO MMs (PUIYpPUpPyeT B OMOIMOTEUHBIX KaTayiorax
Taxe B CJIydae TeX COUMHEHNIT, KOTOpEle ObUTM OITyOIIMKOBaHEI
1o 3aMy>KecTBa). OOHAKO B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKe HEBO3-
MOXHO CKOHCTPYMPOBaTh MOP(MOIOIMUYECKNI aHaJIOT B BVIY
€T0 SIBHOVI HEYBaKUTEeJIbHOCTIA
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At practically the same time Mrs Unzer” moved to-
gether with her husband to Hamburg and then to
Altona. After moving there she won popularity by
her poetic works. The second edition of her Essays
brought into a single volume was published in 1767.

Structure of the work. The first publication Grund-
rif$ einer WeltweifSheit fiir das Frauenzimmer opens with
Kriiger’'s address to Philippine Charlotte of Prussia,
Duchess consort of Brunswick-Wolfenbiittel, dated
14 April 1751, in which he introduces his work.
Kriiger writes that he has made so bold as to pub-
lish this work in order to demonstrate that not only
Italy and France have women who derive pleasure
from and have an interest in the study of philo-
sophy. Then follows his own preface to the work.
Grundrif§ einer Natiirlichen Historie und eigentlichen
Naturlehre fiir das Frauenzimmer contains only the
preface written by Mrs Unzer herself. From her
point of view, “the subjects of learning about nature
are more pleasant than the subjects of other parts of
philosophy”® (Unzer, 1751a, [Preface] p. 3v), and be-
sides, for fairness sake, it has to be said that there are
even among women those who discover new truths,
although such women are still rare (Unzer, 1751a,
[Preface] pp. 4-4Y).

The second edition is provided with prefaces by
Mrs Unzer herself, an extended one to the first part
and a fairly brief one to the second part. She admits
that from the start she felt indifferent to the work in-
troduced while believing at the same time that “it
could be useful to many women seeking learning”’
(Unzer, 1767, p. b3") because many had communi-
cated this themselves. She also admits that, although
the book was published under her name, her own
contribution to it was practically nil. She had made
an honest effort to study logic and metaphysics: her
husband had written her many letters with transla-
tions and explications of Baumgarten’s metaphysics.
When ]. G. Kriiger, her uncle, saw this correspon-
dence he said the philosophical work should be
published immediately. As a result, the work simply

7 Because both husband and wife published prolifically, telling
one from the other became a problem during their lifetime. The
wife came to be traditionally referred to as Unzerin, a name
which has survived in German-language literature to this day
(it is this name that is entered in library catalogues even for
works that were published before her marriage). However,
modern Russian does not allow of constructing a morphological
analogue because it sounds distinctly disrespectful.

8 “Die Naturlehre hat angenehmere Gegenstinde, als die andern
Theile der Weltweisheit.”

® “[...] dafi sie vielen lehrbegierigen Frauenzimmern niitzlich
gewesen sein mag.”



cajl el MHOXeCTBO ITVceM, KOTOpbIe cofleprKaJiu Iiepe-
BOJT MeTadm3mKy baymrapreHa v ero noscHeHMs. YBu-
TleB 3Ty HepemnmcKy, rocriofys Kprorep, ee fisy14, HacTo-
I Ha He3aMeJIMTeJTbHOV ITy OJIMKayy COYMHEeH S T10
dmtocodvm. B mtore padora IIpocTO BOCIIPOM3BOLNT
IIOCIIeIOBATeIbHOCTD IIVCeM, OT caMovl dpay YHIep
B Hevl HeT HI4ero, «<KpoMe criocoba ITpeicTaB/IeHIs Ma-
Tepuasia ¥ BEIOOpa HEKOTOPBIX IIPMIMEPOB ¥ YKpallle-
HuV». OHa oTMeuaeT: «fl 3Har0 HaBepH:siKa, uTO PHIIO-
codwst IS JKeHIIVHEL JOJDKHA ObITh IIpefiCcTaBsieHa Co-
BepIIeHHO MHayde, 11 MHOIoe, 0COOEHHO 13 OHTOJIOT M,
UTO 5 COXPaHWIIa, CJIeNoBaIIO Obl yopaTe». Taxxe dpay
VHIIep cool1iaeT, 94TO BTOpasi 9acTh PabOTBl — «IIpo-
cTo cokpalreHe yueHnsi Kprorepa o mpupore, a ecte-
CTBeHHasl MCTOpUA — cucTeMa rocronvHa Jlmazes»
(Unzer, 1767, S. b4). VI3 3TOr0 mpenmcioBus CiedyerT,
uTo (pusnka BbisbBaer y Voxanusr [lapiorrst Gosb-
Illee pacHosiokeHme, Hexenmn drtocodpms. OHa mpu-
3HaeTCs, YTO TaK U He CMOIJIa OTBaXXMUTHCS Ha yIIydllle-
HMe cBoeli paboThl, KOTOpas J0J/KHA Oba Obl BBITTIS-
JIeTh COBEPIIIeHHO MHadve. J1ericTBITeIbHO, KOJIMYeCTBO
mmaparpadoB 1 VX 3aT0JI0BKM OCTaJIVICh ITPEXXHVIMM, 3a-
MeTHBI JIUIIb Hebosbive popMasbHble M3MEHEeHVIS:
HamnpuMep, npuMedaHusi Kprorepa, mpusommsIIvecs
B KOHIIe IIepPBOrO WM3[aHWsl, BO BTOPOM IIPeBPaTVIIVCh
B HprMedaHus IofcTpounsble. [lepsast yacTe paboTHI
TIOCBSINeHa JIOTMKe ¥ MeTadusyKe, KOTOpas COCTOUT
Y3 OHTOJIOTMV, KOCMOJIOT WM, TICVIXOJIOTHU (3MIIMpIde-
CKOVI U TEOPETIYeCKOV), a TaKXXe BKITIOYaeT eCTeCTBeH-
Hoe ydeHme o bore. Bropasg dacTe mocsseHa pumsn-
Ke, B KOTOPOVI BBIIIEJISIeTCS [IBe COCTaBJISIONIEe — ecTe-
CTBeHHas MICTOPVS 11 COOCTBEHHO (pr3mKa.

2. Oununnouua Kaurre

Oummmnnmaa Asrycra Amanms Kaurre, mocse 3a-
MyxecTBa ¢oH Penen (1775—1841) — mousr Anomnbda
Kuurre, BriocsiencTBUM cTajla M3BeCTHA KaK ITMCaTeITh-
HuIla 1 IlepeBoruniia. Ee orel mpociiaBuicst cBoent pa-
6oTort «O6 obxoxnermu ¢ mogpmm» (Knigge, 1788), xo-
TOpas IpeJCTaBiIsieT coOOVI CBOJ, IIPaBVI OOXOXK/IeH WS
C JIXOIIBMWM BCEX COCJIOBUI M TIOJIOKEHWUI, a TaKXXe Ha-
CTaBJIEHUV O >XuTevickoyt MynpocTu. CounHeHMe I10-
JIy4nJIO OTPOMHYIO IIOITYJISIPHOCTh He TOJIBKO B Iepma-
HUM, HO 1 3a ee Ipeferamu®. CamMo MM aBTOpa, Tak Xe
KaK ¥ BbIpakeHUe «KUTbh 1o Kuwurre», Hafgosiro cranm
HapuLaTeIbHbIMY, 1 B [epMaHMM 110 cyx IOp XOPOIIIO
V3BECTeH aHeKJIOT, MOBeCTBYIOIIWI O ITyTellecTBUN

8 B 1810 r. B Cankr-IleTepOypre BbIIIIeN IIepeBOM, STOV KHUTK
Ha PYCCKUI SI3bIK, BBIITOJTHEHHEIN SIkoBoMm Jlarrenom (Kamrre,
1810) 1 BBIIEp>KABIINI HECKOJIBKO ITepem3IaHIL
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presents the sequence of letters to which Mrs Unzer
contributed nothing “except the method of present-
ing material and choosing some examples and em-
bellishments.”'® She notes: “I know for sure that
philosophy for women should be presented in a to-
tally different manner and much of what I have left
in, especially ontology, should have been left out”."
Mrs Unzer also notes that the second part of the
work was a “simple abridgement of Kriiger’s teach-
ing on nature while natural history is the system
of Mr Linnaeus”*? (Unzer, 1767, p. b4). It also fol-
lows from this preface that Johanne Charlotte was
more sympathetic towards physics than philosophy.
Mrs Unzer admits that she could never bring herself
to improve her work which should have had a total-
ly different look. Indeed, the number of paragraphs
and their titles remain the same with only minor for-
mal changes: for example, Kriiger’s notes printed at
the end of the first edition became footnotes in the
second. The first part of the work is devoted to log-
ic and metaphysics consisting of ontology, cosmolo-
gy (empirical and theoretical), psychology and also
includes a natural teaching about God. The second
part is devoted to physics which has two compo-
nents: natural history and physics proper.

2. Philippine Knigge

Freiin Philippine Auguste Amalie Knigge, who
became von Reden (1775-1841) after getting mar-
ried, was the daughter of Freiherr Adolph Knigge,
who would later become known as an author and
translator. Her father gained fame with his work Ue-
ber den Umgang mit Menschen (Knigge, 1788), which
is a compendium of rules for dealing with people of
all social estates and positions and tips on practical
wisdom. The work was hugely popular in and out-
side Germany."” The author’s name, like the expres-
sion “to live according to Knigge,” were by-words
for a long time and anecdotes about Mr Knigge’s
travels are still well known in Germany. During his

10 “Mein eigen ist nichts als die Einkleidung des Vortrages, und die
Wahl von einigen Exempeln und Verzierungen.”

W “Ich glaube gewifs, daf$ eine Philosophie fiir das Frauenzimmer
weit anders eingerichtet und vieles, aus der Grundwissenschaft
besonders, was ich beibehalten habe, wegbleiben miifite.”

12 ,Der andere Theil ist eine blofle Abkiirzung der Kriigerschen
Naturlehre, und die natiirliche Geschichte ist das Sistem des Herrn
Linndgus.”

3 A Russian translation of this book by Jakob Langen was first
published in St. Petersburg in 1810 (Knigge, 1810), followed by
several reprints.
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rocrioguHa Kuurre. Bo Bpems noesnku B Kurari, xyna
Kaurre HampaBusicst Oy M3ydYeHMs MeCTHBIX OObIva-
€B ¥ HpaBOB, KOpaOib IoTepres KpyieHve. Db
B TeIUIBIX OKeaHCKMX Bofax, IIperiofiaBaTeslb 3TUKeTa
yBUesI aKyJ1y, HO IO CYaCThIO B ero KapMaHe OKa3aJIcs
epOYMHHBI HOX. [IoAIIIbe Tobmke ¥ YBUIEB 3TO,
aKysja B M3YMJIEHUM BOCKJIMKHYJIa: «Kak e 3To BO3-
MOYKHO, TrocriogvH KHMITe, MCII0Ib30BaTh 11J1S PHIOBI
HOX?» [TprcTbpkeHHBIVT KHUITE BBITyCTIIT HOX U3 PYK
VI T1aJ1 )KepTBOVI COOCTBEHHOI CJIaBbI’.

Kpome Toro, Hapsmy ¢ poMaHaMU U CaTUPUUECKU-
MM IyTeBbIMU 3aMeTKaMM, IITMPOKYIO M3BECTHOCTD I10-
yamu «[IiceMa o Bocimranvm» (1784 —1785), B xoTO-
pbix KHUTTE BBICKa3bIBaeTCS B TOM UMCIIE U O BOCIIVI-
TaHUM JeBoueK. JacTMYHO COXPaHWINCH €ro IMChbMa
K Jjodepy, KOTOpbIe TaKXXe TIAIOT IIpefCcTaBJIeH e O ero
IIeJarorMuecKmX UAesIX M VX IIPaKTIYIecKOM BOIUIOITe-
ann'. Xots B «[IncbMax 0 BocomTaHum» BooOpakae-
MBIVI COBETYMK ITIPUXOAUT K BBIBOJLY, UTO eCiIvt Obl Hafjo
ObUIO BBIOWpATh, OH OBI IIPEIIoYes], YTOObI ero [04Yb
«He yMerla HV 4WuTaTh, HM IMCaThb BMECTO TOTO, UTO-
ObI He yMeTb HU Bg3aTh, HU roToBUTh» (Knigge, 1992,
S. 64), cam Kuwnrre 6bu1 BecbMa 03a00ueH BOCITMTaHU-
eM fodepu. Hampumep, B nmuceme ot 2 mrossa 1790 1. on
coperyeT OWIMMIIVIHE 3aHMMATD Yachl JJOCyTra YTeHU-
eM couHeHMI Boribrepa 1 « DHIMKIIONENNI», a TAKXKe
pexoMeHyeT y4eOHMKY IO TeOMeTPUM ¥ MaTreMaTV-
ke (cm.: Gritz, 2013)". C panzero Bozpacta Ovumrimm-
Ha 3aHMMaJlach COUMHUTEILCTBOM: B 1785 L. B XypHa-
Jle IIJIs1 KeHIIIMH, KOTOopbInt m3nasasica Hasuaom Kpu-
cTodpoM 3erboITBA0M, OBITIO OITyOIMKOBAHO CTVIXOTBO-
peHMe, HamMcaHHOe efo B mecaTh jieT (Knigge, 1785),
a BCero YeThIpe rojia CIycTd BbIIUIa paboTa «OmbIT J10-
ruKn 11 sxeHmye» (Knigge, 1789). B nucemax 1789 1.
Kuwnrre HacTamBaeT Ha TOM, YTO JO9epr HEOOXOMMMO
IIPOIIOJDKATh paboTaTh Ha/, PyKOIIVCHIO, VI IIPOCUT IIpe-
ZIOCTaBUTB ee CYITY3T AJIS pasMellleHNs Ha TUTYJIBHOM
nicre. Cama OvutunnyHa ¥ He CKPBIBAET, YTO «JIUIIb
He3HauMTeIbHAsl YacTh TOrO, YTO HAIIMCAHO Ha 3TMX
CTpaHMIIaX» IIPUHAJIEKNUT eVl caMovi, «OopIen Ya-
CTBIO 3TO KOHCIIEKT YCTHBIX PacCy>XIeHUV MOETo JIIo-
OVIMOrO OTIIa, M3JIOKEHHBIX B YaChl 3aHSITU, KOTOPBIe
oH MHe ynensi» (Knigge, 1789, S. V—VI). YunTsiBasg,
YTO ITIaBHOE COUMHEHMEe ee POIMTeIIs ITOCBAIIEHO 3TH-

°® Drta WCTOpUS HaXe CIYXUT yIIpaKHEHVeM B y4eOHMKe He-
MeIIKOro s3bIKa yist mHocrpaHies: (Griesbach, Schulz, 1976,
S. 207).

10 TTepermicka rmtach ¢ 1786 o 1790 r. (em: Grétz, 2013, S. 31—
90).

1 TlompoGHee 0 TOM, B YeM pacxoimyiach TEOPUS U IPaKTHKa
BOCITTaHWS JIeByIIeK B ciydae Anonbda Kamrre, cm.: (Niibel,
1998; Gritz, 1999, S. 92—102).
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trip to China where Mr Knigge went to study local
customs and mores a shipwreck occurred. Swim-
ming in the warm ocean waters the instructor in
etiquette encountered a shark, but luckily he had
a pocket knife. When the shark moved closer it ex-
claimed, “How is it possible, Mr Knigge, to eat fish
with a knife?” Deflated, Knigge let the knife drop
and thus became a victim of his own fame.™

In addition, along with novels and satirical trav-
el notes, Briefe tiber Erziehung (1784-1785) became
widely known. In that book Knigge speaks inter alia
about the education of girls. Some of his letters to
his daughter have survived to give us an inkling of
his pedagogical ideas and their implementation.’
Nevertheless in Briefe iiber Erziehung the imaginary
advisor comes to the conclusion that if he were to
choose he would prefer his daughter “to be unable
to read or write rather than to be unable to knit and
cook”’ (Knigge, 1992, p. 64). Knigge himself was
very concerned about his daughter’s education.
For example, in a letter dated 2 July 1790 he advis-
es Philippine to read the works of Voltaire and The
Encyclopedia in her spare time and also recommends
manuals on geometry and mathematics (cf. Grétz,
2013)." Philippine took to writing from an early age:
a poem she wrote at the age of ten was published
in a women’s magazine by David Christoph Sey-
bold in 1785 (Knigge, 1785, p. 168), and four years
later her work Versuch einer Logic fiir Frauenzimmer
(Knigge, 1789) was published. In the letters written
in 1789 Knigge urges his daughter to continue work-
ing on her manuscript and asks her to send a silhou-
ette to be placed on the title page. Philippine makes
no bones about the fact that she has written “only a
small part of what is written in these pages, [...] for
the most part this is a summary of the oral reflec-
tions of my beloved father during the hours that he
devoted to my education”*® (Knigge, 1789, pp. V-VI).
Considering that her parent’s main work was devot-
ed to etiquette in the broad sense of the word logic

 The story is used as an exercise in the German manual for
foreigners (Griesbach and Schulz, 1976, p. 207).

® The correspondence lasted from 1786 to 1790 (cf. Gritz, 2013,
pp- 31-90).

16-“...] nicht lesen noch schreiben, als nicht stricken noch kochen
konnen.”

7 For more detail on the divergencies between theory and
practice in the upbringing of girls by Adolph Knigge see Niibel
(1998, pp. 58-66) and Gritz (1999, pp. 92-102).

1 “Allein das Geringste von dem, was in diesen Blittern steht,
gehort mir eigen. [...] Es ist grofitentheils nachgeschrieben, nach
dem miindlichen Vortrage meines lieben Vaters, in den Stunden des
Unterrichts, den er mir widmete.”



KeTy B IIIMPOKOM CMBICJIe CJIOBa, JIOTVKa I10 YMOJTUaHWIO
BBICTYTIaeT €r0 COCTABHOVI YacThi0. TeM caMbIM MHOTO-
4ducIIeHHble CrIopbl TepBoii rostosuHbL X VIII B. 0 cTaTy-
ce JIOTVIKY (IBJISIETCS JIV OHa HayKOV, yU9eHVeM, MCKycC-
CTBOM, OPraHOHOM, MHCTPYMEHTOM M IIp.') pelaroTcst
B IIOJIB3Y IIpe/CTaBJIeHMs O JIOTVKe KaK O CBOJIe IIPaBuJI
MPaKTUYeCcKOV HallpaBJIeHHOCTV, KOTOPEIe B COBOKYII-
HOCTW MPeCTaBIISAIOT cOOOV HeKoe MCKYCCTBO.

UccrienoBaTenit OTMeYaroT, YTO IIpUMephl U OT-
ZeJIbHbIe JIOTMYecKre BbICKa3blBaHMS IIOHOOpaHbI
v cdopMmympoBaHbl camovt OrurnnmnvHo. «5I xoporro
3Hal0, YTO JIMIIIb HeMHOI'e ITpeCTaBMUTe IbHUIIBI Moe-
TO TI0JIa MOTYT MMeTh HaCTOAIIYIO IIpodeccuio, BCTY-
VB Ha Hay4dHOe IO puIlle, HO YTO, II0 KpaviHey Mepe,
OHa HeByIIKa IISITHaAIATH JleT HO/DKHa OblTa BOOO-
pasuTb cebe HanmcaHve drtocodckort KHMUrm» (Knig-
ge, 1789, S. V). OwmnmmHa TakXe TOTOBUT [JIS OTIIa
pasIMUHble IIePeBOIbI C aHIJIVVICKOIO U MTaJIbSIHCKOIO
(B TOM uUmCIIe JIMOPETTO pas3IMUHBIX OIep) VI BBIIOIHS-
€T IpyTve KOHCIEKTHI 10 ero mpockbe. Tem He MeHee
HeJIb3sl CUMTaTh, YTO OHA ObLIA BCEro JIMIIb PyIIOpOM
vgeVt rocriogvHa Kuurre v ero MyagiinyM coaBToO-
pom. Ilocite cMepTu oTia B 1796 1. muTeparypHas Oes-
TeJIPHOCTh DUUITUIIIIHBL He ITPpeKpaTuIach.

Cmpyxmypa paboms. B npepuciosun Ovummm-
mHa (GOPMYIMpPyeT METOOWYECKYIO 3aJady CBOEro
KOHCITeKTa — B IIpollecce MVCbMa OHa CTPeMUTCS I10-
HSITh, HACKOJIBKO XOPOIIO yCBOWJIa MaTrepwasl, M3JIo-
JKeHHBIVI ee OTIIOM. B Gosiee mmpokomM IulaHe ee 3a/1a-
Ua — pasfeNuThb «TO YIOBOJIBCTBIE, KOTOpoe... [ev] [mo-
CTaBWIO M3y4YeHVe JIOTVKI», C IPYTUMM JINIIAMV TOTO
xe miona (Knigge, 1789, S. VI). OHa BBIpakaeT HecorJia-
cyie C TeMM, KTO yIIpeKaeT JIOTMKY B TOM, YTO OHa SB-
JISIeTCSI JKaJIKOV 1 HeHY>KHOM rajiMaTbert. Oruinnmm-
Ha IIPV3HAETCs], UYTO 3a4acTyIO COXpaHsUIa JIaTVHCKVe
win ppaHIly3cKMe BbIpaXKeHWsl, TIOCKOJIbKY B HeMell-
KOM $I3BIKe, C ee TOUKM 3peHVIs, HeT a/leKBaTHBIX aHaJIO-
roB. JIrobonbITHA IpVBOAMMAs €0 VIUTIOCTPaIVs IaH-
HOro Te3uca: «lak, K IprMepy, He CyIIeCTByeT HeMell-
KOTO €JIOBa, KOTOpOe Kak ratio, raison obosHa4uasio ObI
OIHOBpEMEHHO OOBeKTVIBHBIV 1 CYOBEKTMBHBIN pasyM
" B TO Xe Bpems npuunHy» (Knigge, 1789, S. IX). B co-
YMHEHUW WCHOJIb3yeTcsl TepMuH Logic, omHako y4u-
TBIBasl, YTO OVICOUIDIVHA 3a4acTyI0 00O3HavYaeTcs KakK
Vernunftlehre, MOXXHO 3aKJIFOUNUTh, YTO JIJIS KJTIOYEBOIO
IIOHSTV JIOTMIKY KaK YUeHMsI pa3yMa HeT afileKBaTHOIO
HeMeITKOro TepMIHa.

Bo BBemeHwM wmsnararoTcs meiv, IIOIb3a M IIOJIO-
JKeHMe JIOTMKM Cpedu OpyTuxX pritocodCKmx IUCIIN-
IUIVH, a TaKXke POpMyJIMpyeTcs oIlpeesieHVe CaMoro

12 TTompoGHee 06 atom cm.: (Pozzo, 1988).
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constitutes a part of it by default. Thus the numer-
ous arguments in the first half of the eighteenth cen-
tury on the status of logic (whether it is a science, a
teaching, an art, an organon, an instrument, etc.)19 are
resolved in a way that presents logic as a compendi-
um of rules of a practical nature which in their total-
ity represent a kind of art.

Researchers note that the examples and some
logical propositions have been selected and for-
mulated by Philippine herself. “I am well aware
that only a few members of my sex have a genu-
ine calling to enter the scientific field and that a girl
of fifteen should least of all take it into her head to
write a philosophical book”? (Knigge, 1789, p. V).
Philippine does various translations from En-
glish and Italian (including librettos of various op-
eras) and does other summaries at her father’s
request. However, it would be wrong to think that
she was merely a mouthpiece of Mr Knigge or his
junior co-author. After her father’s death in 1796
Philippine continued her literary activities.

Structure of the work. In a preface Philippine for-
mulates the methodological task of her work: in the
process of writing she seeks to understand how well
she has grasped the material set forth by her father.
More broadly, her task is to share the pleasure she
“derived from the study of logic” with other peo-
ple of her sex® (Knigge, 1789, p. VI). She disagrees
with those who consider logic to be piddling and
useless balderdash. Philippine admits that she of-
ten retained Latin or French expressions because
she thought there were no adequate analogues for
them in German. Here is one curious illustration
she gave for her thesis: “Thus for example, there is
no German word which, like ratio, raison means si-
multaneously objective and subjective reason and at
the same time the cause”? (Knigge, 1789, p. IX). She
uses the term “Logic” in her book, but considering
that the discipline is often referred to as “Vernunft-
lehre”, one may conclude that there is no adequate
German term for the key concept of logic as the
teaching of reason.

1 For more detail see Pozzo (1988).

20 “Ich weifd wohl, daf} Wenige meines Geschlechtes wahren Beruf
haben konnen, eine gelehrte Laufbahn zu betreten, und dafy am
wenigsten ein Midchen von funfzehn Jahren sich sollte einfallen
lassen, ein philosophisches Buch zu schreiben.”

2 Cf. “[...] und ich glaubte, es wiirde andern Personen meines
Geschlechtes nicht unangenehm noch unniitz sein, wenn ich den
Genufs, welchen mir das Studium der Logic gewdhrt hatte, mit ihnen
theilte.”

2 “So giebt es, z. B. kein teutsches Wort, welches, so wie ratio,
raison, zugleich objectivische und subjectivische Vernunft und
zugleich Ursache bedeutete.”
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noHsATH. TpaUIIIOHHO JIJIS TOTO BpeMEeHU BbIIeIIIeT-
s 1Ba BUZA JIOTVIKM: €CTeCTBEHHasl JIOTMKa, KOTOPYIO
MOXKHO pas3BMBaTh IIOCPEICTBOM TPEHMPOBKM, M WC-
KyCCTBEHHasl, KOTOpas IIpe/ICTaBIIseT coOOM IIpaKTu-
yecKylo HayKy'". OCHOBHOVI KOpITyC pabOTBI BKITIOYaeT
IIATh pas/IelioB: O IOHATUSX; O CUMBOJIVYECKOM II03Ha-
HUW; 00 oIperiesieHNsiX, VIV OOBSCHEHMSIX; O CyXKIle-
HVSIX VI BBICKA3bIBaHMSX; 00 YMO3AaKIIIOUEHMSIX U CUJI-
JIOTM3Max.

L

MHe msBecTHBI YyeTbIpe counHeHms XVIII B, Hamu-
CaHHBIX MY>XYVHAMM JIJI51 TOTO, YTOOBI SKEHITIMHBI MOT-
JIV M3y4aTh JIOTVIKY: aHOHMMHas pabota «YdeHmne pas-
yMa, IIpelCTaBJIeHHOe B Auasiorax sl yaoocTBa wc-
ITOJIb30BAHMS TaMaMW», OITyOJIMKoBaHHas B 1763 T. m3-
naresibcTBoM Moranna I'enprxa Pronurepa; «Kparkoe
ydeHMe pasyMa 1y xeHmyH» Kprcrmana Torimba
Atne ¢ npenuciiosueM Xpuctnada [omimba IlTavs-
Oepra (Atze, 1778); elre OTHO aHOHVIMHOE COUMHEHVE
«HapexHoe cpencTBo 111 IEByIIEK, UTOOBI CTaTh HO-
CTOVIHBIMM JKEHIIIMHAMV», oIryormkosaHHoe B 1780 T
B Bene usnarenscTBoM Ieporbia; 1 HakoHerl, «Matast
JIOTMKa, VIV Y4eHVe O IIpMMeHeHUN pasyMa» — BOJIb-
HBINI TIepeBof], ¢ (PpaHITy3CKOro, BBIMIOJIHEHHBI Ppu-
opuxoM D0epxapmoM PoxoBoM U IIpeicTaBIIEHHBIN
B Bue nvceMa game (Rochow, 1789).

3. «Y‘IEHVIQ pa3yMa, ipeacTaBJIEHHOE B Jyajiorax
AJIsA y;lOﬁCTBa UCIIOJIB30BaHUA JaMaMm»

HocraTouHo o6peMHOe coumHeHVe 10 JIOTUKe «Yue-
HMe pasyMa..» (Anonymus, 1763) ipenBapsieT aHOHVIM-
Hoe oDpallieHVe aBTOpa K JIByM CBOVIM JIPY3bsIM, IIOJI-
mmcasHoe yHMIManamn «J. F. Sz.». OHO maeT Kparkoe
OIVCcaHVe VI OLEHKYy cofep)kKaHWs JaHHOTO COYVHe-
Hust. VI3 Hero >ke MBI y3HaeM, 4TO Ilepes HaMi — Ile-
peBorl, HO HU aBTOpP, HU $SI3bIK OpUTVMHajla He YIIOMU-
Harorcs. OmHaKO HeT HMKAKOro COMHEHWs B TOM, UTO
OpUTMHAJIOM siBJIdeTcd (ppaHIly3ckoe COYMHEeHwe
«Arnas-putocod» («Aglaé philosophe»), ormy6rko-
BaHHoe B 1755 1. B JlosaHne. Ero aBrop — ®pancya
Kax Hropan (1727—1816), nactop n3 bepHa, ¢ 1785 .
mpodpeccop CTaTUCTUKU M UCTOpUM LiepKBu m ¢ 1791 r.
MopaTbHOVI prstocodmm B akagemun JlozaHHBI™.

3 Cp., Harpumep: (Walch, 1726, Sp. 1656 —1657, 2667 —2676).

4 BripoueM, B HECKOJIBKMX PeLIEH3MSIX Ha paccMaTprBaeMoe Co-
YMHeHVe yKa3bIBaeTcsl, 4YTo OH ObuI podeccopoM dtocodum
B ITapioke. Kax 6v1 TO HM GBUT0, [If0paH OBUT M3BeCTEH IIpeX/ie
BCero Osiarozapsi CBOeMy 4YeTHIPEXTOMHOMY COYMHEHMIO «3jIe-
MeHTapHas cTatucTvka» (Durand, 1795 —1796), Ha KoTOopoe CChI-
nancs paxe T. MansTyc.
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The introduction sets forth the purpose, the uses
and the position of logic among other philosophical
disciplines and provides the definition of the con-
cept. At the time two traditional types of logic were
recognised: natural logic, which could be developed
through practice, and artificial logic, which is a prac-
tical science.® The main body of her work inclu-
des five sections: on concepts (“Von Begriffen”), on
symbolic cognition (“Von der symbolischen Erkennt-
nif§”), on definitions (“Von den Definitionen oder Er-
kldrungen”), on judgments and propositions (“Von
den Urtheilen und Sitzen”), on conclusions and syllo-
gisms (“Von den Vernunft-Schliissen und den Schlufire-
den (Sillogismen)”).

Eak ]

I am aware of four eighteenth-century works
written by men to enable women to study logic.
They are: the anonymous work Vernunftlehre zum
bequemen Gebrauche der Damen in Gespriche abgefafit,
published in 1763 by Johann Henrich Rudiger; Kurze
Vernunftlehre fiir Frauenzimmer by Christian Gottlib
Atze with a preface by Christian Gottlib Steinberg
(Atze, 1778); another anonymous work Sicheres Re-
medium fiir Mddchen um sich zur wiirdigen Frauen
zu bilden, published in Vienna in 1780 by Herold;
and finally Eine kleine Logik oder Vernunft-Anwen-
dungs-Lehre — a loose translation from French by
Friedrich Eberhard Rochow and presented as a let-
ter to a lady (Rochow, 1789).

3. The Teaching of Reason Presented in Dialogues
for Convenient Use by Ladies

A fairly voluminous work on logic Vernunft-
lehre zum bequemen Gebrauche der Damen... (Anon.,
1763) is preceded by the author’s anonymous ad-
dress to two of his friends and signed «J. F. Sz.». It
provides a brief description of the work and evalu-
ates the content. We learn from it that this is a trans-
lation, but neither the author nor the language of
the original are mentioned. There is, however, not
the slightest doubt that the original was the French
work Aglaé philosophe, published in Lausanne in
1755. Its author is Francois Jacques Durand (1727-
1816), a pastor from Bern, professor of statistics and
church history since 1785 and of moral philosophy

3 See for example Walch (1726, col. 1656-1657, 2667-2676).



DTO COUMHEHME BBIIEP)KAJIO HECKOJIBKO Ilepens-
IIaHWV, TPV 3TOM Ha3BaHMeE ero TpaHcPOpMUpOBa-
J10Ch: m3nanwue 1757 r., seienitee B Hesrarese, vime-
HyeTcs «Amnasg-durocod, nim Kype dpunnocodum mirs
mam» («Aglaé philosophe ou Cours de Philosophie a
la portée des Dames»); B 1762 1. oHO ObUIO TTepeneya-
TaHO IIOJ HasBaHMeM «JIoruKa, AOCTyIIHas IaMaM»
(«La logique mise a la portée des dames»), xots mocse
IIPEAVCIIOBUST BCe-TaKVM COXPaHeH CTapbIVl 3aroJIOBOK
(«Aglaé philosophe ou Cours de Philosophie»). Vimen-
HO 3TO M3JIaHMe JISDKET B OCHOBY paccMaTpuUBaeMOro
AQHOHMMHOIO IIEPEBOJIA, OTHAKO aXke JI0 ero IIosBle-
HVS MMEJIOCh HECKOJIBKO HEMEIIKOS3BIYHBIX pelleH-
3UVI Ha OpUIMHaIbHOe counHeHme®. [TpumedaresibHO,
CKOJIb PaJiMKaJIbHO MeHSeTCs aKIIeHT B Ha3BaHMSIX —
coumHeHMe 110 PryTocodpv IIPeBpaIeHo B COUMHeH e
IO JIOTVIKE, I IMEHHO B TaKOM BV IIepPeBOOMTCS Ha
HeMeLKUW S3bIK.

AHOHVMHBIVI TIEPEBOIYNK B CBOEM IIPELVCIIOBUN
oTMedaeT, 4To lepMaHMIO B IIOCJIeOHWMe TOOBI OyK-
BaJIBHO HAaBOJHWIIN Pa3JINYHbIe COUMHEHMS 110 JIOIV-
Ke, I MHOTME, B TOM YNCJIE VI €TO JIPy3bs, JaBHO yOe-
IVUIVCE: OOJIBIIIast 4acTh 3TMX PadoOT, MMes IIpeKpac-
HYIO IleJIb — yKasblBaThb IIyThb K VICTVHE, YJIy4IIaThb
paccyoK, IIPOCBETIISIT €T0, IIPEeNOXPaHsTh €ro OT 3a-
OITy>KIeHUVI,— Ha JIejle IIpencTaBiIseT coOov «yboryio
epYHIY», IUTa9eBHBIV XaoC M3 IIPaBUJI, OIIIBIX MCKYC-
CTBEHHBIX CJIOB ¥ HeBPa3yMUTEJIBHBIX BBIPasKEHUTA.
VHBIMM CJI0BaMM, BCe STV MHOTOYMCIIEHHBIE COUMHe-
HUS CyTh He YTO MHOe, KaK «HeCHOCHAasl rajiMaTbs»
(Anonymus, 1763, S. 4). BriosiHe ecTecTBeHHO, YTO MHO-
T'Vie OTHOCATCA K JIOTMKe ¢ OOIBIIM IIpeHeOpexeH!-
eM. [lasiee IlepeBOIUMK OTMEYAET, UTO, XOTS aBTOP OpU-
T'MHAJIBHOTO COYMHEHMS M He CO3[all IezieBp, popma
ITOBECTBOBAHIS, IIPUSTHOE VI OCHOBATEIIbHOE V3JIOXKe-
HVie, 0e3yCIIOBHO, CITOCOOHBI CIIeJIaTh JIOTMKY Oortee I1o-
ITYJISIPHOVL, @ TaK)Ke YOemyThb YnTaTesiel B TOM, UTO Be-
JIMYaiIve YMBI IIPOIIIBIX CTOJIETUVI TIO IIPaBy BBICO-
KO HEeHWIV 3Ty AucOmIumnHy. OH Takke IlepednciseT
OCHOBHBIE ICTOYHVIKV aBTOpa OpuIvHala — 3T0 pabo-
11 [Ix. Jlokka, B.Sl. I'paBesanga, JK-I1. Kpyssr (Crou-
satz), X. Bortbda. I1oHsTHMS, MCTIOIB3yeMBIe STVIMU yUe-

1 JIBaXpl aHOHCHUpYyeTcs B XypHasle «ExeMmecsuHble HOBO-
CTM O Koe-deM IpuMedaTesIbHOM»: B 1756 r. B «[JononHeHun
K EXxemecsuHBIM HOBOCTSM OT MIOHS M miois» (Monatlichen
Nachrichten..., 1756) 1 B ciiefyoleM rojy B MIOIbCKOM BBIITY-
cke (Monatliche Nachrichten..., 1757); ymoMmHaHMe BcTpedaeTcst
B ©XKeHeleJIbHOM m3iaHnu «JeTBeproseie HoBoCcTH 13 Lljoprixa»
(Donnstags Nachrichten..., [S. 4]) ot 4 aBrycra 1757 r.; mogpo06-
Hasl peleH3Msl BRIXOOUT B «EXkeHeesIbHBIX yYeHBIX HOBOCTSIX
K TaMOyprckoMy OecrpuCTpacTHOMY KOPPECIIOHIEHTY» OT
12 oxTs0ps1 1759 . (Anonymus, 1759).
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at the Lausanne Academy since 1791.* The work
went through several editions under various titles:
the 1757 publication brought out in Neuchatel is ti-
tled Aglaé philosophe ou Cours de Philosophie a la portée
des Dames; in 1762 it was reprinted under the title La
logique mise a la portée des dames, although the preface
is followed by the old title (Aglaé philosophe ou Cours
de Philosophie). This edition would form the basis of
the anonymous translation, yet even before it saw
the light of day several German language reviews of
the original work had appeared.” It is noteworthy
how dramatically the accent of the titles changes: a
work on philosophy becomes a work on logic and is
translated into German as such.

The anonymous translator notes in his preface
that Germany had been inundated by various works
on logic and many people, including his friends,
had long realised that the majority of these works,
while pursuing a laudable goal — to show the path
to the truth, enhance the mind, enlighten it and
protect it from delusions — were in reality “pitiful
stuff,”* a lamentable hodgepodge of rules, vulgar,
artificial words and obscure expressions. In other
words, all these numerous works were nothing but
“insupportable nonsense”? (Anon., 1763, p. 4). No
wonder many regarded logic with great contempt.
The translator goes on to note that although the au-
thor of the original work had not created a mas-
terpiece, the form of the narrative was pleasurable
and thorough narrative might certainly make logic
more popular and convince readers that the great-
est minds of past centuries were right in putting a
high value on this discipline. He also lists the main
sources on which the author of the original drew.
These are the works of John Locke, Willem Jacob
‘s Gravesande, Jean-Pierre de Crousa(t)z, Christian
Wolff. The concepts used by these scholars come in
for thorough scrutiny: the author eliminates obscure
and lengthy verbiage and proceeds to build a natu-

# However, several reviews of the work say that he was a
philosophy professor in Paris. Be that as it may, Durand was
known mainly for his four-volume work Statistique Elémentaire
(1795-1796), which was even cited by T. Malthus.

% Twice announced in the journal “Monatliche Nachrichten
einicher Merkwiirdigkeiten”: in 1756 in “Zugabe...” for June and
July (Monatliche Nachrichten..., 1756) and the following year in the
July issue (Monatliche Nachrichten..., 1757); it is mentioned in the
weekly “Donnstags Nachrichten von Ziirich” ([p. 4]) of 4 August
1757; a detailed review was published in “Wdchentliche gelehrte
Nachrichten. Zum Hamburg. unparthenischen Correspondenten” of
12 October 1759 (Anon., 1759).

2 “[...] erbarmliches Zeug [...].”

27 “|...] unausstehliches Gewische |[...].”



A.M. XaputoHoBa

HBIMV My>KaMW, TIIaTeJIbHO MCCIIENYIOTCS aBTOPOM: OH
yCTpaHseT BCTpedarolieecs: HEIIOHATHOe VI IIPOCTpaH-
HOe CJI0BOOJTy Ivie 1 3aTeM BBICTparBaeT eCTeCTBeHHYIO,
OCHOBATeJIBHYIO VI IIPV 3TOM JIETKYIO CHCTeMY, KOTO-
PYIO M3J1aTaeT Co BCEVI OTUETIIMBOCTHIO 1 M3SIIIECTBOM.
Kpome Toro, nepeBomumk mnomuepKmBaeT cBOe CTpeM-
JIeHVie COXPaHWUTb OCOOBIVI CTVIIb M3JIOKEeHVIs], IIPUCY-
LMV OPUTMHAIBHOMY COUVHEHVIIO.

Cmpyxmypa pabomsl. ABTOp B CBOeM IIPeIVCIIOBIN
KpaTKO paccMaTpMBaeT YeTBIpe BOIIPOCa, ITO3BOJISIO-
VX IIPOOEMOHCTPUPOBATh BEPXOBEHCTBO (PUIIOCO-
dvn: KTo ? rhe s1? modeMy si? ueM g cTany? OCHOBHBIM
OuasioraM IIpeIecTByeT ellle ONHO IIpeduciIoBue:
B HECKOJIBKO CKa309HOM (POpMe OHO IIOBECTBYET O XKM3-
HV MOJIOTIOVI JIEeBYIIKM TI0 MMeHW Aryiasi, KoTopas —
B COOTBEeTCTBIM ¢ maeastaMyu [IpocBemennss — pomm-
JIach B CTpaHe, JIMIIIEHHOV IIPeIpacCyAKOB, 1 ee OTel]
OKPYX1I cebst obIiecTBoM, B KOTOPOM 4YacTO BeJIVCh
PasroBOpHI 1 CIIOPHI 0 mytocodckmx crcteMax. OauH
VI3 POOMYEN JEBYILIKM — III€BaJIbe, YeJIOBEK OosIBIIION
YYeHOCTM ¥ BKyca, 3a7aJics 11eJIbIo cAesIaTh 13 Hee u-
stocoda, IS 9ero BeJl ¢ Hel Oecelnbl, BOCIIPOM3BeIeH-
Hble Ha CTpaHMIIaxX KHUTL

OcHOBHOVI KOpITyc PpaboThl BKJIIOUaeT [IecsiTh Ia-
sioroB. CTpyKTypa HeCKOJIBKO YIIpOIlleHa B CpaBHEHW
C OpUTIMHaIBHBIM COuVIHeHVeM 1762 T., B KOTOPOM BbIfle-
JISUIVICH TIPeVCIIOBYe (IIepBble TPW Ayasiora) v OCHOB-
Hasl 9acTh, MOV KOTOPOV OBLIM IIPOHYMepOBaHBI
3aHOBO. [lepeBomumk moOaBiIsieT B KOHIIE OIVIaBJIeHIE,
B KOTOPOM BOCITPOM3BOIMTCS KpaTKoe coflepKaHme ITvi-
aJIoroB, HO yOMpaeT MHIEKC UCIIOIb3yeMBIX TEPMITHOB,
KOTOPBIVI HPUCYTCTBOBAJI B OPUTMHAJIBHOM COUHe-
HuM. TemaTViKa OMasoroB IIOCTEIIEHHO CyXKaeTcs, Ile-
pexomst oT 061IednI0codPCKIX BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX
C TIOHATUSMM Iy Xa, CYITHOCTY, K OoJlee cIieraIbHbIM,
CBA3aHHBIM C IIOHATWSIMMU VICTVHBI, JOCTOBEPHOCTV,
vigen. YeTBepThIVT OMasIor IIOCBAIIEH HeIlOCpeICTBeH-
HO yYeHMIO pasyMa: IOHSTMSIM pa3yMa WM pacCyiKa,
VICTOYHMKaM 3a0JTy KIIeHMsl, a TaKXXe II0JIb3e JIOTMIKL.
Ob6sikHOBeHHO JIorMKY (Vernunftlehre) B Tpamymmmm
ApsO 1 Hykos B 3TOM [Ipasiore ONpenesIsioT Kak Vc-
KyccTBO (Kunst) MpIcinTh, 171 MICKYCCTBO OOHApPYXKI-
BaTh McTHHY. OfHaKO IIIeBajibe KPUTUKYeT IIOH00HbIe
olpefIesIeHIs 3a MX CJIVIIIKOM OOIIMI XapaKTep: Belb
ydeHMe pa3yMa IIO3BOJIsieT He TOJIBKO MBICIIUTB pas-
YMHO, HO ¥ Pa3yMHO CYyIWUTbh ¥ M3JIaraTh, a Takxke IIpa-
BUJIBHO YIIOPSIZIOYMBATh CYKHAEHNS; K TOMY JXXe IIoCIIe
TOrO, KaK WMCTVHa oOHapy’keHa, yueHMe pasyMa IIpe-
IOoCTaBJIsieT MpaBWIa IO OTKPBITHIO ee ApyIruM 11 cebe
B COOTBETCTBUM C OIIpeferleHHbIM nopsigkoM. llleBane
IIpefyIaraeT cefdyIolee olpeesieHe: yueHve pasyMa

ral, well-grounded and readily understandable sys-
tem presented with clarity and elegance. Besides,
the translator stresses that he sought to preserve the
distinctive style of the original narrative.

Structure of the work. In his preface the author
briefly touches on four questions which claim to
demonstrate the supremacy of philosophy. These
are: Who am I? Where am I? Why am I? What shall
I become? The main dialogues are preceded by yet
another preface: it is a fairytale-like story of the life
of a young girl by the name of Aglaé who — in ac-
cordance with the Enlightenment ideal — was born
in a country devoid of prejudices and whose father
had surrounded himself with a society in which
philosophical systems were frequently the subjects
of discussion and arguments. One of the girl’s rel-
atives, a chevalier, a man of great learning and re-
fined taste, decided to make her a philosopher, for
which purpose he engaged her in conversations re-
produced in the book’s pages.

The main body of the work consists of ten di-
alogues. The structure is somewhat simplified by
comparison with the original 1762 work which had
a preface (the first three dialogues) and the main
part where the dialogues were numbered from the
beginning again. The translator adds the contents at
the back of the book, reproducing the brief content
of the dialogues, but removes the index of the terms
used that was present in the original work. The top-
ics of the dialogues gradually narrow down from
general philosophical issues involving the concept
of spirit and essence to more specific concepts of
truth, veracity and idea. The fourth dialogue is de-
voted to the teaching of reason: the concepts of rea-
son and understanding, the sources of delusions and
the uses of logic. Logic (Vernunftlehre) is traditional-
ly, following Antoine Arnauld and Pierre Nicole, re-
ferred to as an art (Kunst) of thinking or an art of
discovering the truth. However, the chevalier chal-
lenges these definitions because they are too gener-
al; the teaching of reason does not only teach one to
think reasonably, but to judge and to state reason-
ably as well as correctly to order the judgements;
besides, after the truth has been found, the teaching
of reason offers rules by which it and others discov-
er discover itself in accordance with a certain order.
The chevalier proposes the following definition: the
teaching of reason is the art of judging methodical-
ly. This formula includes all the aspects of the teach-
ing of reason consisting of four parts: on concepts,
or ideas, and on expressions; on judgments and sen-
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€CTh VCKYCCTBO CyaAUTh MeTtonmdecku. Takas dpopmy-
JIMPOBKA BKIIIOYAET B ce0sl BCe acIIeKThI YUeHMs pasy-
Ma, KOTOpPO€e COCTOUT M3 YeTBIPEX YacTell: O IIOHITUSX,
VUIVI VIIESIX, VI O BBIPasKeHMSIX; O CY>XKIEHVSIX U O IIpe-
JIOXKEHWSIX; 00 YMO3aKJIIOUeHMSIX 1 00 apryMeHTallu;
HAaKOHell, 0 MeToJle (II0]T STVUM IO pa3yMeBaeTcsl IIops-
JIOK, B COOTBETCTBUM C KOTOPBIM YMO3aKJIIOUEeHUS coe-
OVHSIOTCA MeXy cooorr). Takoe dieHeHvIe JIVIIT C He-
OoIIBIIMMY MOIVMI(PUKAITMSAMIM BOCIIPOV3BOINUT CTPYK-
Typy «Jloruku ITop-Posis».

bBorbInTyo yacTh paccMaTprBaeMoro Ayasiora 3aHu-
MaeT OOCy>kIeHle OCHOBHBIX VICTOYHVKOB 3a0iTyskie-
HWVI: CIIOCOOHOCTV BOOOpa’keHMsI, TeMIlepaMeHTa, Ce-
OsutroOms1, BHemmHero asropmreTa. IlogpoOHO OmMCHI-
BAIOTCS BUJIBI TEMIIEPAMEHTA, TIOCKOJIBKY TeMIIEpaMeHT
SIBJISIETCS. ICTOUHVMKOM HaImX adpdeKToB 1 CKIIOHHO-
crert. COOTBETCTBEHHO, B paMKaX JIOTMIKM JOBOJIBHO
OoJIbllIoe BHWIMAaHMe YIeJIseTcs TeMaM, TPaIuIVIOH-
HO OTHOCSIIVIMCS K SMIIVPVYECKOV IICVIXOJIOTUV VIV
Oynymmen arTponosormm. [Ipu paccMoTpeHUM BUAOB
TeMIlepaMeHTa OKa3bIBAaeTCs, UTO YUeHMe pasyMa Tak-
JKe CBSI3aHO U ¢ MenuIMHON. [ IpriMeuaresibHO, 4TO 11pu
OIIVICAHWI CYIITHOCTY JIOTMKM V1 €e 3ajiad VICIIOJIb3YIOT-
€SI MEIIMIIVIHCKYIe MeTahOphL: yUeHIe pa3yMa eCcTh «Bpa-
YeBaTesIb YeJIOBEUECKOrO Iy Xa», KOTOPBIV ITPeIIIVChIBa-
eT OIlpeneyleHHble JIEKAPCTBA, TO3BOJISIONIIE OOPOTH-
cs ¢ borresusamu (Anonymus, 1763, S. 117). Tem cambiM
HOJIyYaeTcs, YTO PpaHITy3cKas Tpayiyis HOHMaHIS
JIOTVIKM KaK VCKYCCTBa IIPaBVIIBHO MBICJIUTH CMBIKAeT-
CsI C HEMELIKOVI JIATMHM3VPOBAHHON TPagVIIVIEV IIOHVI-
MaHWS JIOTUKM KaK BpadeBaHWs yMa, IIpeJICTaBIeHHON
B pabotax D.B. pon Uuprxaysa u V1. Jlagre'.

Kpome Toro, mocratoyHo IOfpoOHO paccMaTpu-
BaeTcs BOIIPOC O IIOJIb3e ¥ HeOOXOMVIMOCTMU JIOTMKW,
B XOJIe Uero msajaraeTcs rnosuims Bosbda o cooTHole-
HWUV eCTeCTBEHHOIO M VMCKYCCTBEHHOIO YUeHMs pasy-
Ma, JIomojHsAeMas ccbuIkor Ha «Jloruxy Ilop-Posis».
Arasg, Tiepeckasbiasi o3umiio Borbda m ero aHaso-
TUIO TIPaBWJI AJIS AyXa W IIPpaBujl [AJIs Tejla, 3a4aeTcs
BOITPOCOM: He JIeJIaeT JIV BCe 3TO yUeHVe pa3yMa (MHBI-
MU CJIOBaM¥, VICKYCCTBEHHyIO HOFI/IKy) HEHy)KHLIM?
OnHako ee HaCTaBHMK TBepHo yOexmeH B oOpaTHOM:
HOCKOHbe TIOJIO>KEeH e Bemeﬁ TaKOBO, UTO eCTeCTBEeH-
HOe COCTOsTHMe M300vTyeT ommOKaMy 1 HelocTaTKa-
MW, IIOMOIIIb T/ICKYCCTBa, T.e. T/ICKYCCTBQHHOFO y‘{eHVIH
pasyMma, HeoOXoyMa — WMEHHO OHO CIOCOOHO Ha-
HpaBHﬂTB ,IIyX 148 COBepIIIEHCTBOBaTB ero CHOCO6HOCTT/I.
H_IeBanbe TaKXKe yKa3bIBaeT, YToO IIO3N1IIA BOJIBan BHy—
TpeHHe INPOTMBOpeYVBa: Bellb eciiv Bonbd cumraer,

16 Cm.: (Kpyrios, 2018, c. 162; Lange, 1718; Tschirnhaus, 1695).
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tences; on conclusions and on argumentation; and fi-
nally, on the method (by which is meant the order
in accordance with which conclusions are connected
with one another). This arrangement reproduces the
structure of the Port-Royal Logic with slight modifi-
cations.

The bulk of the dialogue is devoted to discuss-
ing the main sources of delusions: the powers of
imagination, temperament, selfishness, superfi-
cial authority. Types of temperaments come in for
a detailed description because temperament is the
source of our affects and inclinations. According-
ly, logic devotes much attention to the topics tradi-
tionally included in empirical psychology or future
anthropology. In considering the types of tempera-
ment it turns out that the teaching of reason also has
links with medicine. It is notable that in describing
the essence of logic and its tasks medical metaphors
are used: the teaching of reason is the “physician of
the human spirit”?® which prescribes certain medica-
tions that combat disease (Anon., 1763, p. 117). Thus
the French tradition of logic as an art of right think-
ing links up with the German latinised tradition of
interpreting logic as healing of the mind, presented
in the works of Ehrenfried Walther von Tschirnhaus
and Joachim Lange.”

In addition, there is a detailed discussion of the
issue of the use and necessity of logic during which
Wolff’s position on the relationship between the nat-
ural and artificial teaching of reason is spelled out
with a reference to the Port-Royal Logic. Aglaé, ren-
dering Wolff’s position and his analogy of rules for
the spirit and rules for the body asks a question:
“Doesn’t all this make the teaching of reason (in oth-
er words, artificial logic) redundant?” But her men-
tor is convinced of the opposite: because the state of
affairs is such that the natural state abounds in er-
rors and shortcomings the assistance of art, i.e. ar-
tificial teaching of reason, is necessary; it can direct
the spirit and improve its faculties. The chevalier
also notes that Wolff's position is self-contradictory:
if Wolff believes that “an artificial teaching of rea-
son and rules clarify and develop the natural [teach-
ing of reason — A.Kh.]”*® (Anon., 1763, p. 140), it can
never be redundant.

The author of the original work, F.]J. Durand,
was undoubtedly well-versed in the German philo-

8 “[...] der Arzt des menschlichen Geistes [...].”

¥ Cf. Krouglov (2018, p. 162), Lange (1718), Tschirnhaus (1695).
% “[...] die kiinstliche Vernunftlehre, die Regeln der natiirlichen
heller machen und mehr entwickeln.”
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YTO «MCKYCCTBEHHOE ydeHVe pa3yMa U IpaBwIa IIpo-
SICHSIIOT M pa3sBUBAIOT eCTeCTBEeHHOe (yueHVe pasyMa.—
A.X)» (Anonymus, 1763, S. 140), To 0HO HUKaK He MO-
JKeT OBITh HeHY KHBIM.

He BeI3BIBaET COMHEHMII, YTO aBTOP OPUTMHAIIBHOM
paboTer Mecke [IropaH OBUI HEIIOXO 3HAKOM C HeMell-
xont dpwtocodekovt Tpagmimert. OO 3TOM CBUIETENIb-
CTBYIOT collep’KaTesIbHble OTCHUIKV K HeMeITKMM aBTO-
paMm (mompoOHoe obcykmeHwe Tak Hasbiaemovt «He-
MeIIKO JIOTKW» Borbda, ccpuikm Ha D.X. baymaricre-
pa). bosee Toro, Bu3yapHOe 0popMIIeHe OpUTIHAIIB-
HOVI paboTBl — KpaTKoe cofepyKaHme, IIpefBapsiiolee
KaoK[IBIV OMaJIor; KpaTKye HPUIIVCKM Ha IOoJIsX, Map-
KMUpYyIoIyie TeMaTuKy TOro VJIM VHOTO pasfelia; VH-
HeKC UCTIONIB3YeMbIX TEPMVHOB — BBIIEPXKaHO BIIOJIHE
B Iy xe KoMIeHAnyMoB Boreda. OnHako ncrosbpsyemast
IIeBaJIbe TEPMMHOJIOIVS (B TOM UMCJIe TO, YTO OH IIO-
CTOSTHHO OlIpefielIgeT YUeHVe pa3syMa KaK «CKyCCTBO»
VI paccMaTpyBaeT ero KaK MHCTPYMeHT) FOBOPUT CKopee
0 TOM, UTO aBTOp OpUTMHaIa OCTAeTCS B CTOPOHE OT Ma-
TYICTPaJIBHBIX CIIOPOB HeMeIKou dtocodnn, B KOTO-
PBIX OIIpenesieHVie JIOTVIKY KaK VICKYCCTBa, pejIoKeH-
Hoe VLI [lappecom, sIBHO He ObUIO JJOMVHMPYIOIIVIM.
ITpuMedaTesIbHO, UTO B IlepeBoiie HabII0daeTcs 0BOJIb-
HO CTpaHHOe [1J11 HEMELIKOsI3bIYHOTO IIPOCTPaHCTBa VC-
II0JIB30BaHVIE TEPMVIHOB «PacCyIOK» VI «pa3yM», IIOCiIe-
ZoBaTeJIbHOe pas3JIdeHye KOTOPBIX CKOpee OTCYTCTBY-
eT. Tak, HarpyMep, B KagecTBe OTIINYINTEIIHHOV CITOCOD-
HOCTVI 4eJIOBEUeCKOro [IyXa paccMaTpBaeTCs pacCyIoK:
yd4eHIe pasyMa «[IPVBOOUT B IIOPSIOK PacCyIoK, yiTyd-
IIaet ero 1 oboraraer» (Anonymus, 1763, S. 116). Ot
CTPaHHOCTVI BBI3BaHBI pelleHVeM IIepeBOIvMKa Iepe-
IaBaTh PpaHIly3ckuit TepMuH logique Kak Vernunftlehre,
a He Kak Logik, V1 McTIO/Ib30BaTh B KaduecTBe SKBVBaJIeHTa
m1a Entendement Hemertikoe Verstand.

4. «KpaTKoe yueHMe pa3yMa AJ1s >KeHIIUH»

B 1778 r. BeimuIa padora nox HasBaHMeM «Kpatkoe
ydeHVe pasyMa IS XKeHIIH» (Atze, 1778). Ilpo ee aB-
Topa, XpructnaHa [oTrmmba ATlie, M3BeCTHO HEMHOTOe
IIOMVIMO TOTO, YTO OH OBIJI ITPOIIOBETHVKOM ¥ IIefaro-
rom. Ilpenucriosne, HanmcarHoe X.I. IllTertHGeprom,
HPOSICHSET KOHTEKCT BO3HMKHOBEHWS 3TOV paboThl —
OHa SIBJISIeTCS OJIHOVI U3 YacTeyl MHUIIUMMPOBAHHOIO VM
MHOIOTOMHOIO y4eOHVKa A1 KeHIIH. [lepBas KHU-
ra nosswiack B 1772 1. v comep>Kasia [1Be 4YacTu: HacTaB-
JIeHWs], Kacarolyecs IIpaBuI YTeHUs, ICbMa U cue-
Ta, a TaKXXe IIPUHIIMIIBI XOPOIIeTro M3JIOKEeHWsS U CO-
craBieHns nmceM (Steinberg, 1772)Y. Cyns o Bcemy,

7" CM. TaxKe pelieH3MIO, BBIIIEMIIYIO B paMKax 0030pa KHIT I10
BocnuTaHmio: (Anonymus, 1773).
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sophical tradition. This is evidenced by the substan-
tive references to the German authors (a detailed
discussion of Wolff’'s German Logic, references to
Friedrich Christian Baumeister). Furthermore, the
visual design of the original work — brief con-
tents preceding each dialogue; brief marginal notes
marking the topic of this or that section; a glossa-
ry of the terms used — are very much in the spirit
of Wolff’s compendiums. However, the terminolo-
gy used by the chevalier (notably his constant defi-
nition of the teaching of reason as an “art” and as
an instrument) seems to suggest that the author of
the original distances himself from the mainstream
arguments of German philosophy which clearly
were not inclined to define logic as an art as Joachim
Georg Darjes proposed. It is notable that the trans-
lation, rather oddly for the German-speaking space,
uses the terms “understanding” and “reason” with-
out a consistent distinction between them. Thus for
example, reason is seen as a distinctive faculty of the
human spirit: the teaching of reason “orders the un-
derstanding and improves and enriches it”*! (Anon.,
1763, p. 116). These inconsistencies are due to the
fact that the translator has chosen to translate the
French term “Logique” as “Vernunftlehre”, and not as
“Logik”, and to use the German “Verstand” for “En-
tendement” .

4. Brief Teaching of Reason for Women

The work Kurze Vernunftlehre fiir Frauenzimmer
was published in 1778 (Atze, 1778). Little is known
about its author, Christian Gottlieb Atze, apart from
the fact that he was a preacher and a pedagogue.
Christian Gottlieb Steinberg’s preface provides the
context in which this work was conceived: it forms
one part of the multi-volume manual for women he
had initiated. The first book published in 1772 con-
tained two parts: instructions concerning the rules of
reading, writing and counting as well as the princi-
ples of good narrative and letter writing (Steinberg,
1772).3 The work apparently was a success and the
author kept the promise made in the preface — 1774
he issued the second book, which deals with morals,

31 Cf. “Die Vernunftlehre [...] ist es, die den Verstand in Ordnung
bringt, ihn bessert, und bereichert.”

%2 See also the review included in the survey of books on
education (Anon., 1773).



COUMHEHMe TI0JIb30BajIoCh YCIIEXOM, VI aBTOp CHaeprKal
IlaHHOe B IIpeaNciIoBuy obemanue — B 1774 I. BBIITY-
CTWI BTOpYyIo KHUry (Steinberg, 1774)"%, peusr B KOTO-
pot maeT o Mopaiy, reorpadpun u uctopun. B oTHO-
meHVv aToro namanus LlterrHGepr MeHyet cebs Bee-
IO JIUIIIB M3aTesleM, IIOCKOJIBKY aBTOPCTBO IIpHAaJIjIe-
XWUT ApyruM. B nipenyiciosum K Tpetrev kKHMre IllTeri-
HOepr mmIIeT, 9TO JaHHAS paboTa MoIJIa OBI C TIOITHBIM
IIpaBOM TIOSIBUTBHCS ¥ BOBCe 0e3 ero ITpeyICIIOBIs, Ofl-
HAaKO aBTOP, KOTOPBIVI IO COBMECTUTEIIbCTBY SBJISETCA
€ro APYIroM, IIOCUMUTAJI, YTO TaK KHWUTa BBI30BET 0OJIb-
e nosepust”’. IllTerHOepr momuepKmnBaeT, 4To y KHU-
I'Vl HeT 3afauil IIPeBpaTUTh FOHBIX AEeBYIIEK B IIKOJIb-
HBIX (PWIOCOPVMHD MIIM TOATOTOBUTH MX K BeHEHWIO
y4eHBIX IWCIYTOB, nofnobHo dpomsaH don llyp-
MaH?. CKopee, 3a/1a4ua 3TOV KHUT'Y 3aKJIFOYAEeTCS B TOM,
9TOOBI ITPOIEMOHCTPVPOBaTh, KaK IIPaBUIIBHO W3JIa-
raTh CBOVI MBICJIVI, BBIOMpaTh OIlperie/leHHbIe BhIpaKe-
HVISL B CBOVIX YCTHBIX VUIVI IIVICBMEHHBIX BBICKA3bIBAH-
X, a TAKXXe YMeTb OOHapy XMBaTh JIOXKb, HeOIIperle/IeH-
HOCTB ¥ 3bIOKOCTB CYXXIEHWII B COYMHEHUSX APYTHX.
OH oTMeuaeT, YTO MHOI'Ve )XEeHIIMHBI XOPOIIIO W CBsI3-
HO TOBOPST, OTHAKO Ha IIVICbMe JTake HeOoJIbIIas Iy Ta-
HWIIA Cpa3y CTAaHOBUTCS 3aMeTHa — II03TOMY HeoDXo-
OMMO IpernofaBaTh McKyccTBo (Kunst) MpIcnTs B co-
OTBETCTBUVI C IIPABVIIAMIL.

Cmpyxmypa pabomesi. XOTsI counHeHMe ATIle MMe-
HyeTCsl «KpaTKMM YUeHVEeM pa3yMa», OHO OCBeIlaeT
BCe OCHOBHBIE TeMaTWIecKye paszelTbl JIOTMIecKVIX CO-
umHeHMT. IToMVIMO BBefIeHISI B HeM VMeeTCsl BOCeMb
I7IaB: O JIOTVIKe, VUIVI YUeHWUNM pa3yMa BOoOIlle; O IIOHS-
TUSIX, VIV VIZesiX; O CYy>KHeHMUSIX ¥ IIpeJIoKeHNX; 00
YMO3aKJIIOUeHNsX; 00 VICTUHE U ee IIPOTMBOIIOIOKHO-
CTW; O IOCTOBEPHOCTY; O BEPOSTHOCT; a TAKXKe O BCIIO-
MOTaTeIbHBIX CPeNCcTBax, KOTOpPbIe IIO3BOJISIOT YITyd-
IINTh PacCyloOK W IOffep’KaTh II03HaHMe VCTUHBL (K
TaKVM CpeICTBaM OTHOCATCS HaO/IIofleH e, YTeHe Io-
JIE3HBIX KHUT, pa3rOBOPHI C APYTVIMU JIIOIBM).

8 Cw. Taxke perieHsuto: (Anonymus, 1775). PerienseHT 110 Bceit
BUJIVIMOCTV TOT Ke, 4TO M y IepBovt KHurn. OH pekoMeHjiyeT
yIIydImTh OPMY TIOfIa4uM M CHelIaTh ee Ooslee IIPUSTHOV, O0JIb-
e 3a00TUTBCS O TOM, YTOOBI IIpeJicTaB/IeHHble MBICIIV ObUIN
VIHTEpeCHBI; IpefyIaraeT n3beraTb MHOCTPAHHBIX CJIOB, a TAKXKe
oOpalreHnit K pofICTBeHHUKaM — MHOTVIe, KOHEYHO, VICIIONIb3Y-
10T a1oBa «Papa» 1 «Mama», HO cpeny Jiofert 01aropoIHOro
IPOVCXOXKAeH s ITpYIMYHee ToBOPUTH «Vater» 1 «Mutter».

19" Cu. Taxcke periensuo: (Anonymus, 1782b).

? Anna Mapus don Hlypman, win xe Ban Cxypmax (1607 —
1678) ponwtace B KénpHe, B IIecTmIeTHEM BO3pacTe Iiepeexaa
c ceMbent B YTpexT, a B 1636 . cTajia mepBovi XeHIIMHOV, ITOCTY-
nvBlIevt B yHuBepcuteT. [TogpoOHee o ee xw3HM cM.: (Burgerth,
1841, S. 682; Spang, 2009; Beek, 2010).
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geography and history (Steinberg, 1774). Steinberg
refers to himself as merely the publisher of this book
because the authorship belonged to others. In a pref-
ace to the third book Steinberg writes that this work
might well have been published without his preface,
but the author, who also happens to be his friend,
thought that the book would command more trust
that way.* Steinberg stresses that the book does not
purport to turn young girls into scholastic philoso-
phers or to prepare them for scientific disputes like
Ms von Schiirmann.?® Rather, the task of this book is
to demonstrate how to express one’s thoughts cor-
rectly, choose certain expressions in oral and writ-
ten speech and how to be able to detect falsehood,
uncertainty and vagueness in the writings of others.
He notes that many women talk well and glibly, but
in writing the slightest confusion leaps out at you;
therefore it is necessary to teach the art (Kunst) of
thinking according to rules.

Structure of the work. Although Atze calls his
work “A Brief Teaching of Reason...” it covers all
the main sections of logic manuals. In addition to
the introduction it has eight chapters: on logic or the
teaching of reason in general; on concepts or ideas;
on judgments and propositions; on conclusions; on
the truth and its opposite; on authenticity; on prob-
ability; further auxiliary means that improve the un-
derstanding and support the cognition of the truth
(such means include observation, the reading of use-
ful books, conversations with other people).

In the introduction Atze adduces arguments to
prove that women must study logic. He notes that
the female sex, like the male, “has been endowed
by the blessed Creator with reason, an outstand-
ing privilege compared to animals, and is obliged
to act reasonably”,* besides “our natural imperfec-
tion in general dictates the need for improvement”¥

¥ See also the review (Anon., 1775). The reviewer seems to be
the same as that of the first book. He recommends improving
the delivery to make it more pleasurable and to present more
interesting ideas; he proposes avoiding foreign words as well
as addresses to relatives — many, of course, use the words
“Papa” and “Mama”, but it’s better to use “ Vater” and “Mutter”
among people of noble origin.

3 See also the review (Anon., 1782b).

¥ Anna Maria von Schiirmann, or van Schu(u)rman (1607-
1678) was born in Cologne, moved to Utrecht with her family
at the age of six and in 1636 became the first woman to be
admitted to a university. For more on her life see Burgerth
(1841, p. 682), Spang (2009), Beek (2010).

% [...] mit Vernunft, als dem erhabenen Vorrechte vor den Thieren,
von dem giitigen Schipfer begabt worden, und zu einem verniinftigen
Betragen verbunden ist.”

3 “[...] unsere natiirliche Unvollkommenheit tiberhaupt [macht]
schon unsere Verbesserung nothwendig.”



A.M. XaputoHosa

Bo BBemeHuUM ATIle IPMBOOUT apryMeHTHI B IIOJIb-
3y TOTO, UTO )KEHIIIVTHaM HeOOXOIVMO M3ydaTh JIOTKY.
OH oTMeuaeT, 4TO >KeHCKU MOJT TaK ke, KakK U MYX-
CKOV1, «offapeH O1arvM TBOPLIOM pa3yMOM, BbIIAroIIer-
csl IpUBMJIETVIEN B CPaBHEHUM C XKMBOTHBIMM, U CKJIO-
HeH K pa3yMHOMY 00pa3sy JIeVICTBIII», K TOMY JKe «Hallle
€CTeCTBEeHHOe HEeCOBEPIIIEHCTBO BOOOIIIE /iejlaeT Hallle
yIIydllleHre HeOOXOOVMMBIM» (3[IeCh aBTOP WCIIOIb3Y-
eT aHaJIOTMIO C yIIpa’kHeHMeM 11 YCOBepIIIeHCTBOBaHM-
eM Tesla, KOTOPYIO MOKHO CUMTATh OTCBUIKOV K Bosb-
dy). CooTBeTCTBEHHO, OJIT «TPEHUPOBATh CBOM pas3-
VM ¥ yJIydIIaTh CBOM PacCyIOK BCeMM BO3MOKHBIMU
criocobamm» (Atze, 1778, S. 7—8) nmeeT cvty 1t Bcex
JIIOIeV BHE 3aBUCMMOCTY OT I1ojia. He TObKO «o0Imi
IIOJIT, TIpeVMYyIIecTBa OOIllecTBa, a TaKXe ecTeCTBeH-
HOe OTHOIIIeHNe JXeHIIVHBI C ee ceMbell M JIPyIrUMu
JIIOITBMM JIEJIAI0T HeOOXOVIMBIM Pa3BUTHIE ee PacCy/l-
Ka» (Atze, 1778, S. 10), Ho maxke pernmrus Tpebyer IIpa-
BUJIBHOT'O VCIIOJIB30BaHMS pasyMa. «Exern XeHIMHa
¥ IpeslecTHa, ¥ XOPOIIIO CJIOKeHa, HO IIPY 3TOM Orpa-
HIMYeHHa U Hepa3yMHa, TO OHa HOXOAUT Ha IIpeJIecT-
HyI0 KyKJIy, KOTOpasl TOOWUTCS JIVIIb A1t Urpel. Ha-
IIPOTUB, TIPOCBEIIEHHBIN PacCyIOK [eJlaeT Iake JKeH-
IIMHY, KOTOPOV He XBaTaeT TeJIECHOV KpacoThl, [10-
CTOVIHOW JIIO0OBYM M yBakeHWMs» (Atze, 1778, S. 9),— cun-
TaeT ATrie. ABTOp OTMeUaeT, YTO JIOr'MKa cama 1o cebe
(an sich) — HecKoIIBKO cyxas HayKa, OJHAKO OH IIOCTa-
paeTcsi, KaK 3TO paHee y>Ke ITpoBosryamai Tomasuii,
creriaTh ee TIPUSITHOV WM JOXOMYMBOV, M3J1aras JIUIIb
yIoTpebrMoe V1 TIOJIe3HOe ¥ OITycKasl TEPMIHOJIOT IO
VI IIpoYMe TOHKOCTY, OOsI3aTesIbHbIe IJIS TeX, KTO 3a-
HVMaeTcsl HayKov ITo ITpodpeccuyt, HO M3JIVIITHIME AJIs
KeHIIVH. MOXHO OTMETUTB, YTO aBTOP TakKke He 00-
XOAWT CTOPOHOV pasjivyeHre eCTeCTBEHHOW U VICKYyC-
CTBEHHOVI JIOTVIKY, BEZIET pedb 00 yJIydIleHnN pasyMa
7 IIPV 9TOM He CBOOOMIEH OT OIIpefiesIeHHON HeTloCle-
ZIOBaTeJIbHOCTY IIPU MCIIONIb30BAaHUM TEPMUHOB «pas-
YM» U «PacCymaoK».

B 1781 r, crycts TpuALATh JIeT IOCTIe IIOSgBIIeHMS
«QOuepka ecTeCTBEHHOV VUCTOPUM U YUYeHWUs O IIPUPO-
Ile KaK TaKOBOV IJISl KeHIIWHBD dpay YHIep, ATie
OITyOJIMKOBaJI CBOe «YUeHMe O IIppoze I KeHIIVH»
(Atze, 1781)"', xoTopoe ObUIO IlepemsmaHo B 1785 T
B Bene. IlpumeuarenpHO, UTO M3JI0OKEHHBlE BO BBe-
OeHUV KO BTOPOMY W3HAHWIO apryMeHTBI B IIOJIB3Y
TOrO, TIOYEMY JXKEHIIVTHAaM HeoOXOOMMO WM3ydaTb u-
3UKy, IPaKTUYeCKM HUYeM He OTINYAIOTCd OT TeX,
4TO 0OOCHOBBIBAJIVI HEOOXOOMMOCTD VM3Y9eHWs JIOT -
K11. Bo-TiepBEIX, M3ydeHme PU3MKY, T.e. BHMMATeIbHOe

2 Cwm. Takke periersuo: (Anonymus, 1782a).

(the author cites an analogy with the exercise and
improvement of the body, which arguably harks
back to Wolff). Accordingly, the duty to “train one’s
reason and improve one’s mind in every way pos-
sible”*® (Atze, 1778, pp. 7-8) is valid for all people
regardless of their sex. Not only “common duty,
the advantages of society, but also the natural re-
lationship of the woman with her family and other
people make it necessary for her to develop her un-
derstanding”® (Atze, 1778, p. 10), but even religion
requires proper use of reason. “Even if a woman is
pretty and well built, but is naive and unreasonable,
she is like a pretty doll fit only for play. On the con-
trary, an enlightened understanding makes even a
woman of little physical beauty worthy of love and
respect”’® (Atze, 1778, p. 9), Atze believes. The au-
thor notes that logic in itself (an sich) is a somewhat
dry science but he would try, as Thomasius declared
earlier, to make it pleasant and succinct, presenting
only what is commonly used and useful and omit-
ting terminology and other niceties that are neces-
sary for those for whom science is their profession
but are unnecessary for women. It should be noted
that the author does not sidestep the difference be-
tween natural and artificial logic, urges the need to
improve the reason but is somewhat inconsistent in
the use of the terms “reason” and “understanding”.

In 1781, thirty years after the publication of
Grundrif§ einer Natiirlichen Historie und eigentlichen
Naturlehre fiir das Frauenzimmer by Mrs Unzer, Atze
published his Naturlehre fiir Frauenzimmer (Atze,
1781),* which was published again in Vienna in
1785. It has to be noted that the arguments in favour
of the need for women to study physics set forth in
the introduction to the second edition are practical-
ly the same as those used to urge the need to study
logic. First, the study of physics, i.e. the attentive
observation of what has been created, makes it pos-
sible to use human reason (i. e. the divine gift that
makes man superior to animals), to admire the wis-
dom and kindness of God and to cognise his invis-

% “[...] die Pflicht fiir alle Menschen, ihre Vernunft auszubilden,
und ihren Verstand auf alle mogliche Weise zu verbessern.”

% “[...] die allgemeinen Pflichten und die Vortheile der Gesellschaft,
wie auch das natiirliche Verhiltnis, in welchem auch Frauenzimmer
gegen ihre Familie und andere Menschen stehen, nothwendig, ihren
Verstand auszubilden.”

4 “Ein Frauenzimmer sei also noch so schon und wohlgebildet, und
sie sei dabei einfiltig und unverniinftig: so gleichet sie einer schénen
Puppe, die nur zum Spielen taugt. Hingegen macht ein aufgeklirter
Verstand auch Frauenzimmer, denen kirperliche Schonheit mangelt,
liebenswiirdig und schitzbar.”

4 See also the review (Anon., 1782a).
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paccMoTpeHMe co3faHHOro TBOPIIOM, ITO3BOJIAET IIPU-
MEHSTh YeJIOBEYECKMII pasyM (T.e. DOXKeCTBEHHBIN J1ap,
BO3BBIIIAOIINTI UejloBeKa Hall >KMBOTHBIMV), BOCXVI-
IIaThCSE MYZIPOCTRIO 1 f1oOpoTont bora, mosHasaTh ero
He3pUMYIO CyITHOCTb 1 cyiTy. Bo-BTOpEIX, TOHMMaHVe
HNPVPOIHBIX IIPOLIECCOB IIO3BOJIsAeT MHAaYe OTHOCUTHCS
K TOMY, YTO OOBIYHO YeJIOBEK MOXXET CUUTATh Helpu-
SITHBIM (HaIIpyIMep, HeKOTOpble BpeMeHa roma). B-tpe-
TBVIX, V3ydeHVie IPVPOABI IIOJIE3HO B CUIIy TOTO, YTO
OHa yMeeT OOoJIbIIIoe BIIMIHIe Ha XWU3Hb Yeslopeka. Ha-
KOHell, TT03HaHMs B (PU3MKM TaKXe TI0JIe3HEI /I 00-
XOXIIeHMs B 00IIlecTBe — OHVI IIOMOTalOT HayaTh Pasro-
BOp, a TaKXXe JJIUTh ero Ha IIPOTsKeHUM JOJIT VX YacoB.
TaxvuM obpasom, m3yueHMe PU3MKU SBJISeTCS 00s13aH-
HOCTBIO JII000T0 YesIoBeKa U IIPVHOCUT KakK II0JIb3Y, TaK
VI YAOBOJIbCTBYE.

5. «<Hage>xHOe cpeAcTBO 115 AeBYIIeEK,
YTOOBI CTATh JOCTOVIHBIMM >KEHIIMHAMM»

ITpumeuaTesTbHO Ha3BaHMe PaOOTHI, M3IAHHOV aHO-
HIMMHO B M3paresibcTse Ieporbia B Bere na 12 neuar-
HBIX JmcTax,— «HajexHoe cpencTBO IS JIeBYIIEK,
YTOOBI CTaTh TOCTOVIHBIMU XXEeHIITMHaMI» (Anonymus,
1780c). Ilomckm TO3BOIMIIM YCTAaHOBUTH, UTO €OVH-
CTBEHHBIVI 5K3eMIUISP 3TOrO COUMHEHMs HaXOmWUTCS
B OmbrmmoTeke basenbckoro yHmBepcuTeTa. Masomo-
CTYITHOCTb M3JaH BEIHYXXIAeT CYAUTh O HeM VICKITIO-
YMTEILHO Ha OCHOBAHWVI PeLleH3UM, OITy OJIIMKOBaHHOW
B OIIHOM W3 TOMOB «BceoOrriern Hemerkort OmoIMoTeKm»
3a 1785 I.: «DTM CTPaHUIIBI IPEACTABIISIOT COIep>KaHe
IOBOSIKOTO IUIaHA. Bo-TiepsbIx, oOmiye Ipaswsia Oraro-
PpasyMuis 471 3aMY KHVX 1 He3aMy>KHVIX JIUII JKeHCKOTO
os1a. Bo-BTOpBIX, yueHMe pa3yMa 171 KeHIIMHEL [lep-
BBIE XOPOIIIO 3a7yMaHBbI ¥ JOOPOTHO MCIOJIHEHBL. Bro-
poe — sicHoe u IIpusATHOe. TiaTebHOe ITpoYTeHVe MO-
XKeT OBITP II0JIe3HO JKeHIIVIHAM, ellle IoJle3Hee, OHaKo,
Oymer ciremoBaHMe IpeAcanmaM» (Anonymus, 1785).

6. «MaJj1ag JIoTMKa,
I YdeHue 0 MpyMeHeHUM pa3yMa»

Opunpux Doepxapn Poxos (1734—1805) m3secTen
KaK Ileflaror M OguMH W3 pedOpMaTopoB HapOTHBIX
mkosl. OH ObUT Ipy’keH ¢ APYIMM WM3BECTHBIM Ilefa-
rorom Toro Bpemenu VI.b. bazegosomM, Benr mepenwu-
CKy ¢ MMHUCTpoM mpocsertenus [Ipyccum H6aporom
K.A. don Lenmmuem. B monomoctit Poxos, cbIH mpyc-
CKOTO MMHWCTpa 00OpOHBI, TTpuHMMaI y4dactve B Ce-
MWJIETHEVI BOVIHE, OOHAKO WM3-3a paHEeHW: ObIIT BBI-
HYyX/eH OCTaBUTb CiTy0y. Ilocste 3Toro oH mocemmii-
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ible essence and power. Second, the understanding
of natural processes prompts a different attitude to
what people generally consider to be unpleasant (for
example, some seasons of the year). Third, the study
of nature is useful because nature has a great impact
on human life. Finally, the knowledge of physics is
also useful in society because it helps to strike up a
conversation and sustain it for long hours. Thus, the
study of physics is the duty of every man, which is
both useful and pleasurable.

5. A Sure Means for Girls
to Become Worthy Women

The 12-sheet work published anonymously by
Herold in Vienna has a remarkable title: Sicheres Re-
medium fiir Mddchen um sich zur wiirdigen Frauen zu
bilden (Anon., 1780c). Research has established that
the only available copy of this work is at the Basel
University Library. Because of this we can judge
about it only on the basis of the review published
in a volume of the “Allgemeine Deutsche Bibliothek”
for 1785: “These pages present content of two kinds.
First, the general rules of reasonable behaviour for
married and unmarried women. Second, the teach-
ing of reason for the woman. The former are well
conceived and accurately formulated. The latter
are clear and pleasant. Attentive reading can bene-
fit women, and it would be still better if the women
followed the prescriptions”** (Anon., 1785).

6. Little Logic, or the Teaching
on the Use of Reason

Friedrich Eberhard von Rochow (1734-1805) is
known as a pedagogue and a reformer of elemen-
tary schools. He was a friend of another prominent
pedagogue of the time, Johann Bernhard Basedow,
and corresponded with the Prussian Education Min-
ister, Karl Abraham Freiherr von Zedlitz. In his
youth Rochow, the son of a Prussian Defence Minis-
ter, took part in the Seven Years” War, but had to re-
sign from military service because he was wounded.
He settled down on the family estate near Potsdam,

2 “Diese Blitter enthalten zweierlei. Erstlich, allgemeine Klugheits-
regeln fiir verehlichte und unverehlichte Personen des andern Ge-
schlechtes. Zweitens, eine Vernunftlehre fiirs Frauenzimmer. Die
erstern sind wohlgemeint und gut gesetzt. Die letztere ist deutlich
und angenehm. Eine sorgfiltige Durchlesung dieser Blitter kann
dem Frauenzimmer niitzlich, noch niitzlicher aber die Beobachtung
der Vorschriften sein.”
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Cd B ceMerHOM MMeHUM Hemasieko oT IloTcmaMa, KoTo-
poe cTpeMmIcs OOYCTPOUTBH B COOTBETCTBUW CO CBOVI-
MU COLIMATbHBIMM, SKOHOMMUYECKVMU U TIeJarorye-
CKMMU MeastaMm®?. POXOB y4penyl HeCKOJIBKO yueO-
HBIX 3aBeIeHUVI M OITyOIIMKOBaJI Psll COYMHEHMN Iie-
JIarorm4eckoVi TeMaTMKM>, B KOTOPBIX IIPOITOBEIOBAIT
PWIaHTPONUIO M CTPeMUJICS HpeofosIeTh IPOIacThb
MEX/1Y IEeTCKOVI KHUIOVI [JIsl YTeHWS U Bubsven (T.e.
MeXIy CBETCKMM W IyXOBHBIM OOpa3oBaHMEM JeTert).
VilccnenoBaTey oTMe4aloT Takxe, UTo PoxoB cTpeMmil-
Csl HalITV CPedVIHHBIN IIyTh MeXAy 3BIeMOHUYeCKUM
¥ KaHTMAHCKMUM IOIXOIOM B BOIIPOCaX MOPAJIBHOTO
oOpasoBaHMs, B IIeJIOM 3aHVMMaJl CKEIITHYeCKyIO IIo-
3UIIVIO B OTHOIIEHUM CYyry0O TeOpeTMYecKoro Io3Ha-
HUA ¥ HOJUYepKMBaJl 3HaUMMOCTh 9YBCTBEHHOIO OIThI-
Ta. B omHOV M3 paboT, MOCBSIIIEHHBIX ITPeroIaBaHII0
B IIIKOJIe, KOTOpas ObUIa M3daHa B TOM K€ TOMy, 9TO
U paccMaTprBaeMoe CouMHeHMe TI0 JIorvke, Poxos mpsi-
Mo TiuIeT: «JIorvka, MM ygeHve pasyma,— He dputo-
codcKoe MCKYCCTBO MBICJINTD, a ITpaKTHU4decKasi JIOru-
Ka 3[IpaBoro 4esIoBeYecKOro paccyjka, KoTopas He Ha-
CTOJIBKO OOIIMpHA ¥ He HACTOJIBKO 3allyTaHHA KakK TO
[mckyccrBo]» (Rochow, 1962, S. 32).

Cmpyxmypa pabomesi. CodrHeHMe TIO JIOTUKE, OITy-
OrmkoBarHOe PoxosoM B 1789 1. B bpayHiBarire B 13-
JlaTeJIbCTBe IIKOJIBHOIO KHVDKHOIO MarasuHa, IIpefl-
CTaBJISIET COOOVI OYeHb BOJIBHBIV IIEPEBO]] ¢ (PpaHITy3-
CKOTO (yKas3aH JIMIIb MHUIIAI aBTOPa OPUTIHATIEHOIO
COYVIHEHWSI — TOCIIOIVH [T D...), M3JIOKEHHBIV B popMe
mvicbMa K game (Rochow, 1789). B cuty Toro, 4To B KOH-
e pabotsl PoxoB monmuiceIBaeTcs 11 CTaBUT Jary, Oy-
ZleM CYMTaTh ero KaK MMHVIMYM IOJTHOIIEeHHBIM COaB-
TOpOM HaHHOU paboTel. C TOUKM 3peHms comepKaHs
HeJIb3s1 CKa3aTh, YTO OHA VIMeeT BBIpaKeHHBIN IIeIaro-
TMYeCcKN YKIJIOH, OJHAKO ecjIV OLIeHMBaTh ee C TOUKM
3peHms criocoba IIpenoIHeceHMs MaTepuala, TO 3TOro
HeJIb3d OTpUIlaTh — paboTy oTIM4aeT MaKCHMasIbHOe
COOTBETCTBMeE coflepKaHWs MOCTaBIeHHoM 3amade. Of-
HOYaCTHOe COUYMHeHMe KPaTKo M JOXOOUMBO M3jIaraeT
OCHOBHBIE TIOJIOKEHMS JIOTMIKM, WICIIONB3ys OoJIbIoe
KOJIMYECTBO IIPVIMEPOB ¥ 3aJaHU 1 He 3aIeVICTBY 0o-
Jlee MVPOKUM KOHTEKCT MeTapU3UKY, UTO MMeJI0 Me-
CTO BO BCEX PACCMOTPEHHBIX BBIIIIe COUMHEHVISX.

2 Tlonpobree o Poxose cM.: (Tosch, 2016).

% Hamboree v3BecTHbIe W BIIVSATENIbHBIE COUMHeHMs: «OIBIT
yaeOHIKa JI7Is1 TeTeVl CeJTbCKUX JKUTeJIeVt VIV JJIS VICTIONTB30Ba-
H B flepeBeHcKuX 1mKostax» (Rochow, 1772) n «[lerckui npyr.
Kuura st wcnonbsoBaHMsL B CebCKux ImKosax» (Rochow,
1776). IlocrenHee He TOJIBPKO MHOTOKPATHO IIepeus3/iaBajloch
B ['epmanmIN, HO TakKe OBUTO TIepeBeIeHO Ha PyCccKmi s3bIK (Po-
xoB, 1797).
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trying to run it in accordance with his social, eco-
nomic and pedagogical ideals.* Rochow founded
several schools and published a number of works on
pedagogical themes,* preaching philanthropy and
seeking to bridge the gap between the children’s
reading-book and the Bible (i. e. between secular and
religious education of children). Scholars also note
that Rochow tried to find a middle path between eu-
demonic and Kantian approaches to moral educa-
tion, was generally skeptical with regard to strictly
theoretical knowledge and stressed the significance
of sense experience. In one of his works devoted to
school-teaching, published in the same year as the
work on logic, Rochow writes: “Logic, or the teach-
ing of reason, is not the philosophical art of think-
ing, but the practical logic of human common sense
which is not so vast and not so convoluted as the
other [art]”* (Rochow, 1962, p. 32).

The structure of the work. The work on logic pub-
lished by Rochow in 1789 in Braunschweig at a
school bookshop is a loose translation from the
French (only the initial of the original work’s author
is indicated: Mr d’E...), addressed in the form of a
letter to a lady (Rochow, 1789). Because at the end
of the work Rochow affixes his signature and puts
a date let us assume that he is at least a full-fledged
co-author of this work. Content-wise, it cannot be
said to have a pronounced pedagogical tilt. Howev-
er, if one looks at the way the material is presented
it cannot be denied: the work is notable for fulfilling
the task set. The one-part work sets forth in a short
and clear manner the main provisions of logic using
copious examples and assignments and not bring-
ing in the broad context of metaphysics, which was
a feature of all the works discussed above.

From the very first pages of his letter Rochow
formulates his task in the Thomasian style: to pro-
vide the addressee who has read many other logical
compendiums with a more simple and understand-
able logic, combining as far as possible brevity and
completeness, simplicity and dignity. From his point
of view other works had been not very enlightening

4 On Rochow see Tosch (2016).

# The best-known and most influential works: Versuch eines
Schulbuches fiir Kinder der Landleute oder zum Gebrauche in
Dorfschulen (Rochow, 1772) and Der Kinderfreund: ein Lesebuch
zum Gebrauch in Landschulen (Rochow, 1776). The latter was
not only published in many editions in Germany, but has been
translated into Russian (Rochow, 1797).

* “Logik oder Vernunftlehre, nicht die philosophische Kunst zu
denken, sondern die praktische Logik des gesunden Menschenver-
standes, die weder so weitliufig noch so verkettet ist als jene.”



V>ke Ha TIepBBIX CTpaHMIIaX IMckMa Poxos dopmy-
JMpyeT CBOIO 3afady B cTuile Tomasus: CHaOOWTh Ha-
My-ajipecara, KOTopas IIpodIa MHOTO APYTHMX JIOTde-
CKVX KOMIIEHIYMOB, bostee IIPOCTOV ¥ JOXOMYMBOV
JIOTVIKOW, COeIVMHMB II0 Mepe CVWJI KpPaTKOCTh M IIOJI-
HOTY, IPOCTOTY " HOCTOMHCTBO. C ero TOUKM 3peHms,
Opyrvie paboTEl MajIo YTO CMOIJIV IIPOSICHUTE B CUITY
«IIIKOJIBHOT'O BapBapCKOTO CTWIISL, B KOTOPOM OHV HaIlV-
CaHBI: M3JIVIITHEr0 MHOXKECTBA IIpaBWJI, CyXOCTH U IJIO-
XOro BBIOOpa CpaBHEHWTI, HaKOHeI] XjlaMa HallpacHBIX
BTOPOCTEIEHHOCTEN MeTad3MKI, KOTOPBIMY OOBIYHO,
CJIOBHO I1aHbe, HAOMBAOT JIOTVIKY, YTOOBI 113 Hee I0JIy-
upics ToM noromme» (Rochow, 1789, S. 3—4). I'lo mHe-
Huio PoxoBa, JIorvKa He JIOJDKHA YTOMJISATH (FajlaHT-
HBIVI 4eJIOBeK B IIPUHIIMIIE CTPEeMUTCS He HOKydYars),
OHa JJOJDKHA coflepXKaTh HeDOJIbIIoe KOJIMYeCcTBO IIpa-
BIWI U IIPVIMEPBI, KOTOpble MOIJIV OBl OBITH IpVIMEHN-
MBI Oe3 ITpoMeIJIeH ST — BCe 3TO B OUYepelHO pa3 Mof-
TBep)KaeT ToMasMaHcKoe BivstHMe. [Ipumepst, Grms-
Kue, ¢ TOUKM 3peHnsi PoxoBa, JKeHIIMHAM, OTCBIIAIOT,
CKakeM, K yOOpKe VIV BOCHVTaHWIO JeTeVl.

ITpumeuarerpHO, uTO, TI000HO DrutnimmHae KHn-
rre, PoxoB kaiyeTcss Ha OeIHOCTh HEMELKOTO sI3bIKa
B CpaBHEHUM ¢ (ppaHITy3CKMM ¥ HEXBATKy OIlpeJiesieH-
HBIX TepMVHOB. B HeMeIIKoM HeT COOTBETCTBYIOIIETO
cJI0Ba 1A raisonnet, v POXOB capKacTUUYecKy 3aMeda-
€T, UTO BO BpeMeHa Kopoisa Opumpnxa Brsrensma I
I7IaBHBIM VIMIIEpaTVBOM OBIJIO He pe30HMpPOBarTh, T.e.
He paccyxpare*:. PoxoB mosaraet, 9To pas ecTb CJIOBO
verniinfteln (yMHWYaTP), IyCTh OyAET M CJIOBO vernun-
ften ¢ IIPOTWMBOIIOIOKHOVI TIOJIOKWTEIbHOV KOHHOTa-
mvent. Erme oguH TF0OOIBITHBIVT MOMEHT, CBSI3aHHBIVA,
TI0 BCeVl BUAVIMOCTH, BHOBb C 0COOEHHOCTSIMVI IIepeBO-
Ila, KacaeTcsl TIOHSITUI «pa3yM» U «paccymok». PoxoB
OIIperierIsieT JIOTMKY KaK y4ueHVe vy ykasaHue (Lehre
oder Anweisung), kakM 0Opa3oM IIPUMEHSITH IIOJIY-
UeHHYIO OT bora 4esloBeYecKyo CIIOCOOHOCTB pasyMa
7 TeM caMBIM BO3BBICUTE ee 10 paccynka. Crarp pac-
cynouHbIM (verstindig) — TaxoBa BceoOrrast oOs3aH-
HOCTB JIFOO0ro desioBeka, MO0 HM IpM KaKMxX 00CTOos-
TeJIbCTBax HeJIb3sl IIOMBICIINTD, YTOOBI Oe3paccy/IcTBO
(Unverstand) Opw10 JIyUlnte 11 1ojie3Hee, YeM pacCymoK
(Rochow, 1789, S. 4).

% TIpuMedaTeNIbHO, YTO BCEro JIMIIIb Yepes IITh jieT KaHT B cBo-
eVt 3HaMeHNTOM cTaThe «OTBeT Ha BOMpocC: uTo Takoe ITpocse-
meHne» co oo D.D. Kisiaa (Terenc, 2013, c. 174) npumnmier
yxe coiny @puppuxa Buwierensma I — Opunpuxy Benikomy —
cenyroniye ciosa: «Paccyxmanre (rdsonniert) CKoysbKo yrog-
HO 71 0 9YeM YTO/JHO, TOJIbKO noBuHYyITeck!» (AA 08, S. 41; KanT,
1994, c. 145).
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because of the “barbaric school style which they use:
an excess of rules, dryness and poor choice of com-
parisons and finally, the rubbish of futile second-
ary metaphysical trifles with which one fills out the
books on logic as with padding to produce a thick-
er volume”* (Rochow, 1789, pp. 3-4). In Rochow’s
opinion, logic should not be tiring (a gallant person
in principle tries not to be boring). It must contain
a small number of rules and examples that could
be applied instantly — all this is further proof of
Thomasian influence. The examples that Rochow
considers to be closer to women refer, for example,
to cleaning up or bringing up of children.

It is notable that like Philippine Knigge, Rochow
complains about the poverty of the German lan-
guage by comparison with French and the lack of
certain terms. The German language does not have
an equivalent for “raisonner”, and Rochow notes sar-
castically that during the time of Freidrich Wilhelm I
the imperative was “avoid reasoning”, i.e. "no argu-
ing 1”% Rochow suggests that if there exists the word
verniinfteln (to palter with reason), there should be
the word vernunften with the opposite (positive)
connotation. Another interesting point, also appar-
ently connected with translation matters, has to do
with the concepts of “reason” and “understanding”.
Rochow defines logic as a teaching or instruction
(Lehre oder Anweisung) on how to use the God-giv-
en human faculty of reason (Vernunft) to elevate it
to the status of understanding (Verstand). To achieve
competence in understanding (verstindig) is the uni-
versal duty of any person because one cannot think
of any situations when incompetence in understand-
ing (Unverstand) would be better and more useful
than understanding (Verstand) (Rochow, 1789, p. 4).

The task of logic as a science is “through the
teaching on language (Sprachlehre) to develop the
human spirit to enable it not just to think right, but
precisely to capture the truth or falsehood of a sen-
tence heard or read and to discern how a sentence

# “[..] der schulgerechte barbarische Stil, worin sie geschrieben
sind, — die unnétige Vielheit der Regeln — die Trockenheit und
schlechte Wahl der Gleichnisse — endlich der Wust eitler Nebensachen
von Metaphisik, womit man, gleich Poschen und Buffanten, die
Logiken gewdhnlich ausstopft, damit ein wohlbeleibter Band daraus
werden.”

# Tt is noteworthy that just five years later Kant in his fa-
mous article “An Answer to the Question: “What is Enlight-
enment?”” citing Ernst Ferdinand Klein would ascribe to the
son of Friedrich Wilhelm I, Friedrich the Great, the follow-
ing words: “Argue as much as you like and about whatever
you like, but obey!” (WA, AA 08, S. 41; Kant, 1991, p. 59); cf.
Hinske, 1990, p. L).
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3ajiaya JIOTMKM KaK HayKM — «IIOCPENCTBOM yde-
Hu 0 a3bike (Sprachlehre) passuTh uestoBeyeckm gyx,
4TOOBI OH He IIPOCTO caM II0 ce0e IIPaBVITHEHO MBICIINT,
HO TaKXe C TOYHOCTBIO CXBAThIBajl VICTMHHOCTE VIJIVI
JIOKHOCTD YCJIBIIIIAHHOTO VIV YBUAEHHOI'O S3BIKOBOTO
HpenJIokeHNs, MOT yCMOTpeTh OTHOIIIEeHWs], B KOTOPOM
OHO HaXOIWUTCA C IPyTUMU IIPeIoKeHUsIMM, U CJIefl-
cTBus n3 3Toro» (Rochow, 1789, S. 6). SI3pikoBoe 1per-
JIOXKeHVe eCTh He UTO MHOe KaK Cy)XXIeHwe, UV IIpo-
TO3ULIVISL.

OcHoBHas yacTb COYMHEHMs IIOCBSIIeHa pPaccMo-
TPeHWIO CYXXIeHWUI (MX CTPYKTYpPHI M BUIOB) M YMO-
3aKyIoueHn. PoxoB IOmuepKmBaeT, UTO BCs JIOTMKA,
B CYIIIHOCTW, COCTOUT W3 W3JIOKEeHMs M pa3bsCHEeHMs
IIpaBuJI IIPOBEPKM MCTVMHHOCTY yMo3aKIodeHnt. OH
HPUBOAUT MHOXECTBO IIPVMEpPOB, YTOOBI IIOKa3aTh,
KaK JielaTh IpaBWIbHBIE yMO3aKJIIOUeHNs, IIpojie-
MOHCTPUPOBaTh pa3/IMUHbIe CUIIJIOTM3MBL 1 COPU3MEI,
a Tak>Ke ITpefijlaraeT HeKOTOpoe KOJIMYeCTBO yIIpaskHe-
Huvt. CoBepIIeHHO HeOOXOMMMBIM 3JIEMEHTOM B M3y de-
HVM JIOTVIKY SABJISI€TCS CIlefIoBaHVe MeTony: «MeTox 3a-
KJIIOYaeTcs B TOM, YTOOBI YeJI0BeK HayumJICs IIPaByIIb-
HO BOCIIPMHWMMATD ¥ OIIpeiesIATh BOIIPOC, IOJIOKeHie
VIV Ipo0JIeMy, a I7le Hy)KHO MCHpaBJIsTh ¥, HaKOHeT],
CO BCell TOYHOCTBIO VI IIPOCTOTOV POPMYIIMPOBATh MX
v paspettiatb» (Rochow, 1789, S. 21). OcHoBHOVI T1e-
HJArorMyeckuyl ¥ yMaHWUCTHMYecKni Iadoc codmHe-
HWSI TaKOB: M3ydeHWe JIOTVKM JIOIbMM PasINndHOro
ToJIa M TIOJIOXKEeHM BefleT K TOMY, UYTO KaXK[IbIVl Jesio-
BeK Oy/leT ITOHSITeH I CMOXeT JIErKO TIOHSITh IPYroro,
B pesysIbTaTe Yero IpernuparebCTBa ¥ HeOIIOHVIMa-
HMs He OyAyT MelIaTh YAOBOJIBLCTBUIO JKU3HIA

7. UITtoru

Mpl paccMOTpesIM IIecTh JIOTMYeCKMX COYMHeHWI
IJIS JKeHIIVH, OIlyO/IMKoBaHHEIX B [epMaHMM BO BTO-
povt nonosuHe XVIII B. [1Ba 113 HYX NpUHaIeXaT IIepy
KEHIMH — BIIPOYeM, C OIIpe/eIeHHBIMI OrOBOpPKa-
MU, TTIOCKOJIBKY 3TV paboThI IIpefiCcTaBiIsioT cobom 3a-
IIVICY TOT'O, UTO M3JIarajl CynpyT dpay YHIlep wm oTer]
dponnae Kuurre. B meoMm 3Tm coumHeHMs (Kak
v y4eOHMKM 110 PY3MKe [IJIs KEHIINH) IIPeICTaB/IsIoT
cobov1 OfIHO 3 MHOIOUMCI/IEHHBIX OTBETBJIeHWVI IIOITy-
ssgpHON prtocodvvt. OHV IEMOHCTPUPYIOT BCe OCHOB-
Hble IPVHIIAIIBI 3TOTO HAIIpaBJIeHMs:: BO ITIaBy yIjla
CTaBsITCH JIOCTYITHOCTD V3JI0XKEeH s, 115 4ero 9acTo VC-
II0JIb3yeTCsl AuasiorivecKasl I SIVCTOIsIpHas dop-
Ma, M IpaKTudecKasi OpMeHTHPOBaHHOCTb (MUHVUMMU-
3ayisd TeopeTdecKX CBeAeHN, OTHOCSIIMXCS K Me-
Tadpm3MKe, cTpeMyIeHMe VCIIONIb30BaTh OIV3Kue M II0-
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relates to other sentences, and the consequences
thereof”*® (Rochow, 1789, p. 6). A language sentence
is essentially a judgment or a proposition.

The main part of the work is devoted to the
structure and types of judgments and to conclu-
sions. Rochow stresses that logic essentially con-
sists in presenting and explaining the rules for
verifying the validity of conclusions. He cites copi-
ous examples to show how to draw the right con-
clusions, demonstrates various syllogisms and
sophisms and offers some exercises. An indispen-
sable element in the study of logic is following the
method: “The method consists in a person learn-
ing to correctly perceive and formulate the ques-
tion, proposition or problem, correcting them
when necessary and finally, to formulate or resolve
them with the utmost precision and simplicity”*
(Rochow, 1789, p. 21). The main pedagogical and
humanistic message of the work is that the study of
logic by people of different sexes and status results
in every person being understood and being able
to easily understand another person as a result of
which altercations and misunderstandings would
not mar the pleasure of life.

7. Conclusions

We have examined six logical works for women
published in German in the second half of the eigh-
teenth century. Two of them have been written by
women — albeit with some reservations because
these works are records of what the husband of Mrs
Unzer and the father of Ms Knigge told them. On
the whole, these works (like physics textbooks for
women) represent one of the numerous branches
of popular philosophy. They reveal all the features
of this trend: priority is given to simplicity of pre-
sentation, often achieved through dialogic or epis-
tolary forms, and practical orientation (minimum of
theoretical information pertaining to metaphysics,
the use of familiar and understandable examples).
The material is presented eclectically, with provi-

8 “[...] durch Sprachlehre den menschlichen Geist dazu zu bilden,
dafs er nicht allein selbst richtig denkt, sondern auch mit Sicherheit,
das Wahre oder Falsche eines gehdrten oder gesehenen Sprach-
Satzes fassen, die Verhiltnisse, die er zu andern Sitzen hat, und die
Folgerungen daraus, bemerken konne.”

¥ “Die Methode besteht darin, daf§ man eine Frage, einen Satz oder
eine Aufgabe recht fassen und bestimmen, ja wo es notig, berichtigen,
und nun mit aller Genauigkeit und Einfachheit ausdriicken oder
auflosen lernt.”



HSTHBIe IpVIMephl). V3j10)KeHMe MaTepraia SKJIeKTId-
HO: TIOJIOXKEHVI 113 PaboT Hanboslee 3HAUMMBIX MBICIIV-
TeJIeV CMEIIMBAIOTCS ¥ BKJIIOYAIOTCS BO BHOBb CO3[IaH-
HYIO CUICTEMY, JIETKYIO [IJIS BOCIIPVISTUSL.

OcobeHHO CTOMT OTMETUTH IIVPOKOE VICIIOIB30-
BaHVe XaHpa Auasiora. VIMeHHO OH BOCIIPMHVIMAaeTCs
KaK aJIFTepHATVBa CYXOMY IIIKOJIBHOMY W3JIOKEHWIO
7, OYeBMIHO, KakeTCs COBpeMeHHWKaM CTONIb ecTe-
CTBEHHBIM, YTO BO3HWMKAJIV JTa’ke HEKOTOPbIe Ka3yCHI.
Art1ie BO BBefleHUN K «KpaTkoMy yueHMIO pasyMa IJIst
JKEHIIVIH» IIPVBOAMUT B Ka4ecTBe IIpMMepa [Ba JKEHCKIX
obpasa: OoxxecTBeHHO KpacuBas [lysiexepust Ipy 3ToM
CTOJIb OrpaHMYEeHHa, YTO efjBa 3HaeT, KOorja OTBevuaTh
«1a», a KOT/ja — «HET», VI 3TO IIPAKTINYECKV eIVTHCTBEH-
HO€, YTO OHa IIPOM3HOCUT B ob1iecTBe; Coduis, Hatrpo-
TWB, 3aypsiHa, ee JINIO 00e300paXkeHO OCIIVIHAMM, OfI-
HaKO ee BBICOKO IIEHST VI CTPeMSITCS OKa3aThCs B ee 00-
mrectse. B 1780 1. Bo «Bceobmient nemerikon Ombimore-
ke» («Allgemeine deutsche Bibliothek») BbItiia perien-
3151, aBTOP KOTOPOV-KPUTMKYeT M3001JIve MIKOIBHON
TepMVHOJIOT MY TIpW w3okeHUM Marepuana. C ero
TOUKMV 3peHNsI, aBTOPY y4ueOHMKa II0 JIOTVIKe IS JKeH-
IIVH CJIEAYeT «3a0BITh JIOIMYeCKM IITKOJIBHBIN SI3BIK»
v OOJIBIlle MCTIOIB30BaTh adPOPM3MBI M TaKye IIprMe-
PBI, B KOTOPBIX pedb MAeT O JKeHINMHAaX W IMOHSTHBIX
M Matepusix (Anonymus, 17806, S. 2070)%.

JaHHBIV XaHpP — COYMHEHMs, HalVicaHHBIe B (op-
Me IVCeM VIV [IMaJIoroB, B OCOOEHHOCTN eC/IN OHU
IIpeIHa3Ha4YaloTCsl JKeHCKOV ayauTOpWUN,— He Tepsil
CBOIO aKTYaJIbHOCTb BILIOTH 110 cepennHbl XIX B.%, 11 10
CHX IIOp B OMOJIMOTEUHBIX CHCTEMax TaKye paboTHI Ka-
TaJIOTM3UPYIOT Kak Frauenliteratur.

CosmaeTcs BlledaT/IeHWe, YTO B JIOTMKE IJIS JKeH-
IIVH HeT HIYero 0COOEHHOro — KaykKeTCs, 9TO 3TO, KaK
CKa3asy ObI ceromHsl, «MapKeTVHIOBBIVI XOII» aBTOPOB,
SIBJISIBIIIVIXCSL  aflellTaMM  TIOIyJISIpHOM  dpviocopmm
VI CTPEMWMBIIVIXCS. PACIIVIPUTD ayAUTOPUIO CBOVIX HUVI-
TaTeJlell, a TakKxXe M3aTesieV], CTPeMVBIIVIXCS 3aTloiTy-
YUTH ellle OfIH CerMeHT IIOKyIIaTesleVl CBOell IIPOIyK-
mvm. Cofep>kaHne 3TUX PabOT Tak VIV MHade BOCIIPO-
V3BOAVT M3BECTHBIe TPaKTaThl BRIIAOIIVIXCS (PMIIOCO-
0B, OTIIVAVEe COCTABIIET JIVIIIB CTpeMIIeHVIe K IIPUST-
HOVI (popMe M3JIOKEeHVIs, YTO 3a4acTyIO BBI3bIBaeT IIO-
BEpXHOCTHBIe TPaKTOBKW. B IiejtoM momyirsipHas ¢u-
socodris BOIIIOMIaeT Mpealsl IIpocserrienms: 106011
JeJIoBeK, BHE 3aBVCVIMOCTVI OT €ro ITPOVICXOXKIEHVIS
7 TI0JIa, JOJDKEH CTPEMUTBCS VCIIOIb30BaTh CBOVI pas-

% Cypsi 110 BceMy, PelLleH3eHT TpeTberl YacTy y4eOHIKa He TOT,
9TO OBUI y IIEPBBIX ABYX.
% Cp., Hanpumep: (Schiller, 1803; Mager, 1837).
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sions from the works of the most important thinkers
mixed and woven into a newly created easy-to-un-
derstand system.

Special mention should be made of the exten-
sive use of the genre dialogue. It was thought to
provide an alternative to the dry school discourse
and appeared to be so natural to contemporaries
as to result in some embarrassing situations. For
example, Atze in an introduction to his Kurze Ver-
nunftlehre fiir Frauenzimmer cites an example of two
women: the divinely beautiful Pulcheria who is so
simple-minded that she hardly knows when to say
“yes” and when to say “no”, these being the only
words she utters in society; Sophia, on the contrary,
is plain-looking with smallpox marks on her face,
but she is highly valued and her company is sought.
In 1780 the “Allgemeine Deutsche Bibliothek” issued a
review whose author criticises the surfeit of school
terminology in the presentation of the material.
He believes that the author of a logic textbook for
women should “forget the logical school language”
and use more aphorisms and cite examples telling of
women and matters that women understand (Anon.,
1780b, p. 2070).°

This genre — works in the form of letters or
dialogues — especially if they target a female au-
dience — was popular until the middle of the
nineteenth century.” The library systems are still
cataloguing such works as “Frauenliteratur”.

One gets the impression that there is nothing
special in logic for women; it appears to be what
today would be called the “marketing gimmick”
of the authors who are adepts of popular philo-
sophy, seeking to garner more readers, and of the
publishers who are out to seize another segment of
buyers of their products. These works in one way
or another reproduce well-known treatises of out-
standing philosophers, except that the presentation
form is pleasurable, which often results in super-
ficial explanations. On the whole, popular philo-
sophy embodies the ideals of Enlightenment: any
person, regardless of social background and sex,
should seek to use his/her reason; the study of sci-
ences is useful as well as pleasant and is in harmony
with the mission of human nature. Studying logic,
the woman broadens her horizon, now her knowl-
edge is not confined to what is said in the Holy
Scriptures.

% The signs are that the third part of the textbook had a different
reviewer than the first two.
51 Cf. Schiller (1803), Mager (1837).
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yM; M3ydeHne HayK HeceT He TOJIBKO TI0JIb3y, HO U YHO-
BOJIBCTBYIE, IIpeLiCTaBIIseT coDOVI cilefoBaHNe IIpelHa-
3HAUeHWMIO YeJIOBeYeCKO Ipuponbl. VI3ydas JIOTMKY,
JKeHIIVIHA TaKXKe pacIIvpsieT CBOVI TOPWM30HT, Telepb
ee 3HaHWMSA He OTPaHMUMBAIOTCS TeM, UTO M3JI0KEHO
B CasmierHoM [Trcanmm.

Tem He MeHee omiymleHMe, YTO JIOTVKa JISL KeH-
IIMH SBJISeTCs HeKOV 0aHaJIBHOCTBIO U OOBIIeHHO-
cTBI0, 0OMaHuMBO. [TortokeHMe TTONOOHBIX COYMHEHMTT
HIpeJICTaeT B COBEPIIIEHHO VIHOM CBeTe, eCJIM Mbl 00pa-
TUMCS, HallpyIMep, K OIHOW M3 peleH3ul1 Ha paboTy
Atie wim K nipenmciosuio Kprorepa, HanvicaHHOMY
K paborte ero mieMsHHMIBL Kprorep mpusHaeTcs: oH
CTpeMWICS M3aTh JIOTUKY [JIS JKEHIIMH, YTOOBI BOC-
CTaHOBUTH CIIpaBeJINBOCTh — Beldb €My XOPOIIO W3-
BeCTHa «TUPaHMs, C KOTOPOV MY>KCKOVI ITOJI OCHapu-
BaJI» TO, YTO OYIIN XEHIIWH «CTOJIb JKe IIpelpacIio-
JIOXKE€HBI MBICINTE (prstocodpckm 1 ocTpoyMmHO» (Un-
zer, 17516, [Vorrede] S. b'), ckormp n myxckme. OmHa-
KO ero cTpeMJIeHVIe 3aCJIyKEHHO MOXeT OBITE OIleHEeHO
KaK «04YeHb HeCBOEBpeMEeHHOe»: XXEHIIVHbI OyIyT cum-
TaTh M30BITOYHBIM HEOOXOOMMOCTh Pa3Onparbcs B Ta-
KVIX JIeTaJIsIX 71711 TOTrO, YTOOBI 0OpecT HeKue IIpevMy-
IIIeCTBa, @ MY>KUYMHBI BOCIIPVUMYT JaHHYIO paboTy Kak
OOBsIBJIIEHVE BOVIHBI M IIOCTAparoTCsS YCTPaHWUTH IS
JKEHITIMH BCce BO3MOXKHOCTV COBEpIIIeHCTBOBaTh paccy-
moK. «[lomyMaroT, uTo s HEHaBVKy COOCTBEHHBIN II0JL,
9TO g XO4Y IIe€peBEPHYTh MUP U BBI3BaTh pacliaf, IIpu-
BEIUHOV cyTH Betrern» (Unzer, 17516, [Vorrede] S. b),—
Belb Telleph IIEBYIIeK MOXXHO OyzeT paccMaTpuBaThb
B KauecTBe HOBEIX CTY/IEHTOK, KOTOpble MOTYT CTaTh
HacTopaM¥y, afBOKaTaMV VUIV BpadaMyl, M SKeHIIVHEI
CMOTYT JI0OMTBCH ydacTusi B OOIIEeCTBEHHOV XXMU3HIAL
Bce 3710 cTamer GoNBIIMM HecUacTbeM IJIS MYXKUMH,
et Kprorep, n o6asnsteT: «Ecymm Ovr s ObUI 1TOCTa-
TOYHO IPOHMIIaTeJIeH ¥ IIOyMal 00 3TOM paHBIIIe. . .,
BO3MOXKHO, 5 OBI IIOCTapasIcs CKOpee IOJIOKUTD 3Ty Py-
KOIIVICh IIOI, CYKHO, HeXeJIN caeslaTh ee Dosiee M3BeCT-
Hov» (Ibid.). B mrore Kprorep cymecrBeHHO CHIDKaeT
nacpoc crosier Iepeyt HUM Kak Ilepey] n3raTesieM 3a-
mauv. OH TOBOPUT O TOM, YTO JKEeHIIIHe Bce-TaKM CTO-
VT CKOpee 13y4daTh COOCTBEHHOe Cepiille, a He OHTOJIO-
T'MIO, HO YK «eCJIV OHa CHab)XaeT roCyAapCTBO HeThMI»,
TO, KOHEUHO, JI VX BOCIIUTAHWS eVl IIPUTOOUTCS CO-
yeTaHMe JOOpoIeTeN I M yMa, IIoceMy M3ydeHre HayK
He sBJIsfeTcs 1171 Hee HallpacHBIM. Kprorep pesioMupy-
eT CJIedyIomMM oOpa3oM: OT CBOMIX UMTaTeIbHUIL OH
He TpeOyeT HM4Iero, KpoMe OarogapHOCTH, KOTOPYIO
OHV MOIJIV OBl BBICKa3aTh CaOBHVIKY, BPY4VBIIEMY
VIM IIBETOK, IIpMMeYaTeTbHBIVI CBOE PeIKOCTBIO, XOThb
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However, the sense that logic for women is
something banal and workaday is misleading. The
status of such works appears in a totally different
light if we read, for example, a review of the work
of Atze or the preface written by Krtiger to the work
of his niece. Kriiger admits that he wanted to write
a logic book for women to redress an injustice; he
was well aware of the “tyranny with which the male
sex challenged” the idea that the souls of women are
“just as gifted inthinking philosophically and witti-
ly”®? (Unzer, 1751b, [Preface] p. br) as those of men.
However, his motive can well be described as “very
untimely”; women would consider it superfluous
to grasp such details to gain certain advantages and
men would see this work as a declaration of war and
would try to deny women any chance of enhancing
their understanding. “They would think that I hate
my gender, that I want to overturn the world and
bring chaos to the habitual order of things”* (Unzer,
1751b, [Preface] p. b), — now girls could be seen as
new students who would become pastors, lawyers
and doctors, and women would seek to participate
in social life. All this would be a great misfortune
for men, writes Kriiger, adding, “Had I been more
insightful and thought about it in advance [...], per-
haps I would have hastened to suppress the manu-
script rather than seek to promote it”> (ibid.). As a
result, Kriiger downgrades the task facing him as a
publisher. He says that a woman would probably do
well to study her own heart and not ontology, but
inasmuch as “she provides children for the state”
she will certainly need a combination of virtue and
intelligence to educate them and therefore the study
of sciences is not futile for her. Kriiger draws this
conclusion: he expects nothing more from his female
readers than the thanks they would express to a gar-
dener who presents them with a flower noted for
its rarity though not matching other known flowers
in terms of colour, scent, and charm (Unzer, 1751b,
[Preface] p. b3). It has to be added that on the whole
Kriiger correctly assessed the reaction of men to his
niece’s work. An article about Mrs Unzer, published

2 Cf. “...] Tirannei mit welcher das méinnliche Geschlecht ihnen
diesen Vorzug streitig machte |[...], daf$ ihre Seelen eben so geschickt
wiiren philosophisch als witzig zu denken.”

% “Man wird glauben, dafl ich mein eigen Geschlecht hafle, daf ich
die Welt umkehren, und eine Zerriittung in dem gemeinen Wesen
hervorbringen will.”

5 “[...] Hatte ich Scharfsinnigkeit genug gehabt, diese Ueberlegung
eher zu machen, [...] so wiirde ich mich vielleicht bemiiht haben, diese
Handschrift lieber zu unterdriicken als sie bekannter zu machen.”

% “[...] wenn sie den Staat mit Kindern versorgt.”



Y YCTYTAIOMNIL APYTUM M3BECTHBIM IBeTaM C TOUKU
3peHmns apomara, uBera 1 npustHocTH (Unzer, 17516,
[Vorrede] S. b3). Crout nobasuTs, uto B nertoMm Kprorep
BIIOJIHe KOPPEeKTHO OIeHWJI PeaKIIVIo MY>KCKOTO II0JIa
Ha COuYMHeHMe ero IIeMSHHMIBL Eciau B3IIsSHYTh Ha
cTaThio IIpo (ppay YHIep, onmyOimkoBaHHYyIO B «He-
MerIkort Ouorpadum» yxe B koHIle XIX B, MBI yBUAUM
Pe3KyI0 KPUTHKY, BBICKa3bIBaeMYIO ee aBTOPOM — IIpO-
deccopom HeMerikont dpwtonorum ['ycrasom Pére. On
nwuIeT, uro ¢pay YHIep «OXOTHee IIpuberaer K Xxo-
POIIeHBKMM MCTOpMSM M3 “Spectator” mmm X cTmxa-
mu n3 laswtepa n I'esyiepTa, KOTOpble OHa VICIIOJIB3YeT
HJOCTaTOYHO CMeJIo, HeXeJl K CTPOrMM JoKasaTeslb-
CTBaM»; «T'pedecKuTI 1 JIaTbIHb OHa He 3HaeT; MeTadu-
3Ky baymrapreHa myIsi Hee mepeBesI XOPOLINIL ApPYT;
oHa myTaeT VIkcmona u ITpomeTes, a ocHoOBaTesIs CTO-
UeCcKOro ydeHUsI OHa HasblBaeT IIpocTo CTosi», 1 Bce
3TO He MelIllaeT eVl paccy’kIaThk 0 PUI0COPCKIIX CHCTe-
Max [Trmatona, Criross! vym JlentGumita. Ero Bepamkr
HeyTemmTesleH: «Ha xaMre j1eXNUT IITyOOKMII OTIIeYa-
TOK >xeHcKocTu» (Roethe, 1895). Tlpu aTom rocriomuH
Pére mogemy-To coBepIIIeHHO yITycKaeT 13 BUIY 00CTO-
SITEJIBCTBO, KOTOPOe YIIOMIHAETCs KaK B IIPeIVICIIOBUN
Kprorepa, Tak 1 B mpenviciiosun dppay YHilep: Kprorep
OueHb HacTanBasl Ha IyOJIMKaIiu, ¥ IVIeMsIHHIIIE, He
cumTaBIIent cebs BIpaBe CTaBUTB CBOe MM Ha 00JI0X-
KY ¥ IIpV 3TOM Ja’ke He MMEBIIel BO3MOXKHOCTVI CITPO-
CUTBb COBETA y HAXOOWBIIIETOCS B OTHe3e MyXa, IIpU-
IIJIOCh IIOJTYMHUTECH €To BoJle.

MHoroe TIposiCHsIeT U pelieH3Ms Ha paboTy ATile,
KOTOpas BBIIIUIA B Xy pHasIe «Bceobmrast Hemelikas Ov-
OrmmoTeka» CITyCTS [IBa rofja IIOCIIe ee ITyOJIVIKaInw,
B 1780 r. AHOHMMHBIT pelleH3eHT OTMeuaeT, UTO «aB-
TOP IIMIIET IS KEeHIIVH TaK, OyIITo OHV ObUIV pOXKIe-
HBI 17151 TOTO, YTOOBI CTaTh MarucTpaMyi CBOOOIHBIX VC-
KYCCTB B HaIllMX YHMBepcuTeTax» (Anonymus, 1780a,
S. 508), HO «3aueM BOOOIIlEe BCe TO JIEBYIIKE, KOTOpas
HMKOIIa He OyleT HU OMCIyTUpoBaTh ex cathedra, Hut
CaMOCTOSITEIIHO YMUTaTh JIEKIIVIN TI0 JIOTVKe?» (Anony-
mus, 1780a, S. 509). C ero Toukm 3peHmns1, HUKTO He yCo-
MHUTCS B TOM, UTO CBsI3b IIIKOJIBHOVI MY POCTY U ITpaK-
TUYECKOVI KIM3HM (B 0COOEHHOCTN IOMAIITHelT VI MaTe-
PVHCKOM XVM3HWM JXEHCKOrO II0JIa) IIPOCTO IIPUTSIHY-
Ta 3a ymm. Tem He MeHee pa3syM y JKeHIIVH BCe-TaKM
cJlefiyeT KyJIBTUBUPOBaTh. ToJIbKO He ITKOIBHBIN, Pu-
JI0COPCKUTL pasyM, a «pasyM B XM3HU, pa3yM B OTHO-
IIEeHMV VICTVHHOTO IIpeIHa3HadYeHMsI )KeHCKOTO II0JIa»
(Ibid.). B aToM HampaBIeHMY IPEACTONT ellle TaK MHO-
ro cfesiaTh, YTO aBTOp pPelieH3UN CTPeMUTCS BHeCTH
CBOVI ITIOCVJIBHBIVI BKJIAI;
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in Allgemeine Deutsche Biographie in the late nine-
teenth century, is sharply critical. Its author, Ger-
man philology professor Gustav Roethe, writes that
Mrs Unzer “more readily cites nice stories from The
Spectator or the verses of Haller and Hellert which
she uses liberally, than rigorous proofs;”*® “she is
innocent of Greek and Latin; Baumgarten’s meta-
physics has been translated for her by a good friend;
she confuses Ixion and Prometheus and refers to
the founder of the Stoic teaching as simply Stoa,”™
which does not prevent her from discussing the
philosophical systems of Plato, Spinoza and Leibniz.
His verdict is harsh: “The book has a deep imprint
of femininity”*® (Roethe, 1895). Mr Roethe for some
reason ignores the fact mentioned in Kriiger’'s pref-
ace and in Mrs Unzer’s preface, namely that Kriiger
strongly insisted on the publication and the niece
had to acquiesce, although she did not think she had
the right to have her name displayed on the cover
and had no chance to ask the advice of her husband
who was away at the time.

Some light is shed by the review of Atze’s
work published two years after its publication in
the journal “Allgemeine deutsche Bibliothek” in 1780.
The anonymous reviewer stresses that “the author
writes for women as if they were born to be Liber-
al Arts Masters at our universities”* (Anon., 1780a,
p- 508), but “why should a girl know all this at all if
she will never dispute ex cathedra or deliver lectures
on logic?”® (Anon., 1780a, p. 509). From his point of
view the link between school learning and practi-
cal life (especially the woman’s role as home-mak-
er and mother) is tenuous. Even so, the women’s
mind should be cultivated. Only, it should be not
the school or philosophical reason, but “reason in
life, reason in terms of the true mission of the female
sex”! (ibid.). A great deal remains to be done in this
area. The author of the review strives to make his
contribution:

% “[...] sie greift statt zu strengen Beweisen lieber zu hiibschen
Geschichten aus dem Spectator oder zu Versen Haller's und
Gellert’s, die sie verwegen genug anwendet.”

57 “Griechisch und Latein kann sie nicht; Baumgarten’s Metaphysik
hat ihr ein guter Freund iibersetzt; den Ixion verwechselt sie mit dem
Prometheus, und der Griinder der stoischen Lehre heif$t ihr einfach
Stoa.”

% “Das Buch ist von einer ausgeprigten Frauenzimmerlichkeit.”

% “Dieser Verfasser schreibt fiir Frauenzimmer gerade so, als wenn
sie dazu geboren wiren, Meister der freier Kiinste auf unseren
Universititen zu werden.”

© “Wozu dies Alles einem Midchen, welches weder ex cathedra
disputieren, noch jemals selbst logikalische Collegia lesen soll?”

61 “[...] die Vernunft im Leben, die Vernunft in Beziehung auf die
eigentliche Bestimmung des weiblichen Geschlechtes.”
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Jlormka, HamvcaHHas IS 3TUX lleJlevt, ObUla OBl
COBEpIIIEHHO MHOVI, HEXXeIM IIpelCTaBIeHHas]; COBep-
IIIeHHO VHOVI, He)XeJIM HaIllVl IIKOJIbHbIe JIOTMKN. 11
TOrO0 YTOOBI HEMHOIO Pa3bsiICHUTH MOIO TOUKY 3pe-
HVISL, HACKOJIBKO 3TO MOXKHO CIe/IaTh KPaTKo, S XOdy
IIPEUIOKUTh 3aroJIOBKM ISl PasfesioB IIOHO0HOWM
JKeHCKo jiormku: 1) Llesb JkeHCKOro coBeplleHCTBa,
WIV O IOIVHHOM IpeqHa3HaueHMM 3TOro IIoja. 2)
Cdepa BO3meVICTBISA KEHCKOTO pa3yMa B TOVI CTelle-
HM, B KaKOVI Ha Hee MOXXHO yKa3aTh VICXOJISl U3 ecTe-
CTBEHHOTO IIpefHAa3HadYeHMs IIojIa. DTOT pasmen Oy-
ZleT MMeThb [IBa moppaspgerna: a) Kaxme vctvHbl vwm
KaKye 3HaHMS OTHOCSTCA COOCTBEHHO K >KEHCKOMY
noiry? b) Ilo kakmMM mpw3sHaKaM XEHCKMUI PacCcyHoK
MOJKeT V1 JOJDKEH OT/IMYATh 3TV MCTUHBL OT 3a01Ty>K/ie-
Hui? 3) ITocpeacTBoM Kakmx yIpaskHeHU KeHCKU
Ppa3yM moJDKeH KyJIbTMBVPOBAThCS M YKPeIUIAThCA? 4)
KakoBsI Te HeMHOIIe KHWUTY, KOTOPBIe CJIeAyeT IIpo-
uecTh XeHIMHe? 5) Kak cirefryeT eyt uMTaTh 3TV KHUTT
U KaK VICIIOJIb30BaTh IIPOYMTaHHOE ISl CBOeT0 COBep-
mreHcTBoBaHMA? 6) IlpakTdeckme IpaBwUIa >XW3HU
B noropopkax. 7) O pasymMHOM IloBefieHUN B Opake.
8) O pasymHOM BocniuTaHuu feTeit u T.4. [...] To, uro
TIPyroMy IOy TIOCPeNICTBOM Takoro obydeHws Oy-
JleT OKa3zaHa OecKOHeWHO OOibINast yciIyra, HeXem
IIOCPEJICTBOM ellle CTOJIb JKe OOJIBIIIOro 4mciIa JIOTMK
IIPMBBIYHOIO CKJIaza, He TpeOyeT, IToXasTyVl, HUMKaKMX
ZokasaterscTs (Anonymus, 1780a, S. 510).

INomoGHEIe pa3sMBINIUIEHNS AEMOHCTPUPYIOT, UTO
myOIMKamysl JIOTMYecKUX COYVHEHWV IJIs YKeHIIVH
Bo BTOpou mnonosuHe XVIII B. OblIa mowcTmHe peBo-
JIOIMOHHBIM xofoM. IlocTymposaHHEIe elrie B pabo-
tax Tomasns 1 Boieda momoxeHms 06 yHMBepcaTbHO-
CTW ¥ BCeobIIIeV IOCTYITHOCTY JIOTMKM KaK prtocod-
CKOVI IVICIIUIUIVHBI HEKOTOpOe BpeMsl OCTaBaJIVCh Bce-
IO JIVIIIb AeK/IapalyssMy — He OBIIIO HY KEeHIITMH-CTY-
IEeHTOK, HU pasBepHYyTOM OOI1IeCTBEHHOV TOJIEMUKW,
Kacarolllericss BOIIPOCOB ITpocBelleHns >keHIIuH. Ilo-
IOBITKY TPaKTUYeCKOM peayM3aluyi 3TUX [eKJapa-
LUV CTaJIu NOSABIIAThCs B cepenmte XVIII B. B 1751 1.
Kprorep, BUmHBIN IIperiofaBaTelb MEUIIVHBL B YHU-
BepcuTeTe Xasule, OIyOIMKOBal OOHY W3 IIePBBIX W3-
BeCTHBIX Ha CeTOIHAIITHNI JeHb HEMeITKOS3bIYHbIX pa-
00T 1o JIorVMIKe 1T JKeHIIWH — M caM IIpU3HaJI CBOM
JKeCT HecBOeBpeMeHHBIM, XOTs K TOMY ero pacriojara-
JIO HaJIM4uyie aHaJIOTMYHBIX COUYMHEHWVI Ha MTasIbdH-
CKOM M (ppaHITy3cKOM s3bIKax. OgHaKO Jake CITyCTsI
TPUALATE JIeT BBICKa3bIBAJIVICh CY KIeHMs, yoeauTenb-
HO JIeMOHCTPUPOBaBIIIVe, YTO B CBOVX BU3MOHEPCKMX
B3rIsigax Tomasur v Bobd oborHasm peasHOe pas-
Butne [epmanum Gortee 4eM Ha cTosleTve. A YUUTBHI-

Logic written for these purposes would be en-
tirely different from that under review, totally dif-
ferent from our school logic. To put my viewpoint in
a nutshell, I would like to propose some section titles
for a woman’s logic manual: 1) The goal of woman’s
perfection, or the true calling of her sex; 2) The
sphere of activity of female reason insofar as it can
be derived from the natural mission of her sex; That
section would have two subsections: a) What truths
and what knowledge are relevant to the female sex?
b) What are the signs by which the female mind
should distinguish these truths from misconcep-
tions? 3) Through what exercises should the female
reason be cultivated and strengthened? 4) What are
the few books a woman should read? 5) How should
she read these books and how should she use what
she has read for self-improvement? 6) Practical rules
of life in proverbs. 7) On reasonable behaviour in
marriage. 8) On reasonable upbringing of children,
etc. [...] One need hardly go to any lengths to prove
that such learning would render an infinitely greater
service to the other sex than any number of the usual
books on logic. (Anon., 1780a, p. 510).%

These reflections demonstrate that the publica-
tion of logical works for women in the second half
of the eighteenth century was a truly revolution-
ary move. For a while the provisions of Thomasius
and Wolff to the effect that logic as a philosophi-
cal discipline was universal and commonly acces-
sible were mere declarations; there were no female
students, no broad public discussions of the issue
of women's enlightenment. Sporadic attempts to
put these declarations into practice were first made

62 “Eine Logik, in dieser Absicht geschrieben, wiirde dann etwas
ganz anders sein, als die angezeigte; etwas ganz anders, als unsere
Schullogiken. Um meine Meynung, so weit es in der Kiirze geschehen
kann, etwas deutlicher zu machen, will ich einige Ueberschriften
von Kapiteln einer solchen Frauenzimmerlogik hersetzen: 1) Ziel der
weiblichen Vollkommenheit, oder von der eigentlichen Bestimmung
dieses Geschlechts. 2) Wiirkungskreis der weiblichen Vernunft, in so
fern er aus der natiirlichen Bestimmung des Geschlechts angegeben
werden kann. Dieses Kapitel wiirde zwei Unterabtheilungen haben: a)
Welche Wahrheiten oder welche Erkenntnisse gehdren eigentlich fiir
das weibliche Geschlecht? b) An welchen Kennzeichen kann und soll
der weibliche Verstand diese Wahrheiten vom Irrthum unterscheiden?
3) Durch welche Uebungen muss die weibliche Vernunft ausgebildet
und gestirkt werden? 4) Welches sind die wenigen Biicher, die ein
Frauenzimmer zu lesen hat? 5) Wie muss es dieselben lesen, und wie
das Gelesene zu seiner Vervollkommnung anwenden? 6) Praktische
Lebensregeln in Sprichwortern. 7) Vom verniinftigen Betragen im
Ehestande. 8) Von verniinftiger Erziehung der Kinder, u. s. w. [...]
Daf3 dem andern Geschlechte durch einen Unterricht dieser Art
unendlich mehr bedient sein wurde, als durch noch so viel Logiken
vom gewdhnlichen Schlage, bedarf wohl keines Beweises.”
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Bas, CKOJIb 3HAKOMO VISl COBPEMEHHOIO POCCUIICKOTO
guTaTelIs 3BydaT IIPeIIOKEHVsI aHOHVMHOIO pelleH-
3eHTa 13 «BceolIriernt HemeIrtko OnbIIMOTeK» OTHOCH-
TeJIBHO HOIJIVHHOIO COIepXKaHMs y4eOHVKa 110 JIOIM-
Ke [JIS JKeHIIMH, MOXXHO 3aKJII0OYUTh, YTO COUYVHEHM
Tomasmst 1 Borbda 0CTaroTCsy, K OIpeIesieHHOMY CoXa-
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in the mid-eighteenth century. Kriiger, an eminent
medicine professor at Halle University, published
one of the first presently known German-language
works on logic for women, only to admit it to be an
untimely gesture although the existence of similar
works in Italian and French seemed to nudge him
in this direction. Yet even thirty years later convinc-
ing arguments were presented to show that in their
visionary ideas Thomasius and Wolff were more
than a hundred years ahead of Germany’s actu-
al development. Considering that the proposals of
the anonymous reviewer of the “Allgemeine Deutsche
Bibliothek” concerning the content of a logic textbook
for women have a familiar ring for the Russian read-
er, one can conclude that the works of Thomasius
and Wolff, sadly, are extremely relevant to this day.

The article has been prepared with the support of the
Russian Foundation for Basic Research, Project Ne 18-
011-00889a “Kant’s Lectures on Logic in the Light
of Contemporary Argqumentation Theory and Critical
Thinking Tradition.”
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